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Аннотация
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Альфира Ткаченко


Королевство разноцветных облаков
Сказка

Часть 1
На небольшом пространстве облаков расположено маленькое королевство. Оно похоже на сказочный городок.
На каждом облаке жили принцы и принцессы, короли и королевы, рыцари и простые жители. Их жизнь была заполнена балами, состязаниями между королями и принцами.
Королевство состояло из десяти разных по-своему и прелестных облаков.
На каждом из них построены замки.
На синем облаке в это время было печально. Однажды утром к замку подъезжал принц розового облака Розовер. Он прибыл с сообщением о приглашении на карнавал на сиреневое облако, который давался в честь рождения принцессы Синерики. Розовер спешился и направился в замок. Навстречу ему вышла принцесса Синеока. Она была рада его приезду и старалась не подавать вида, что опечалена чем-то. Поэтому когда принц Розовер вошёл и был принят принцессой, то он ничего не заметил и начал доклад.
— Милая Синеока, я прибыл к вам, чтобы передать приглашение жителей сиреневого облака. В королевстве радостное событие. У принца и принцессы родилась дочь Синерика. Я был принят в замке и мне предложили передать вам приглашение на карнавал.
Принц Розовер отдал честь принцессе Синеоке и молча ожидал ответ. Он ещё не заметил перемен на лице Синеоки. Поэтому принцесса, держа себя спокойно и вежливо, ответила:
— Мы вам признательны за переданное приглашение. Но в нашем королевстве сейчас печально. У нас заболела королева Синя. У неё больное сердце. И спасти её может только перо дивной птицы. Сейчас врачи великого королевства ведут совет как вылечить королеву Синю. И поэтому давайте дождёмся решения великих врачей нашего королевства.
Принцесса провела принца Розовера в зал и предложила подождать, а сама отлучилась в комнату королевы Сини.
Королева лежала на синем бархатном покрывале. Она была самой старшей из всех королев. Вокруг неё стояли врачи королевства и обсуждали её состояние.
— Ваше сердце, голубушка, очень и очень слабое. Вам необходимо лежать и принимать вот эту микстуру, — проговорил, глядя вверх, врач по сердечным болезням.
— Нет, что вы, любезнейший. Вы не правы. Нашей королеве необходимо лежать, но иногда выходить или отдыхать в саду. Она должна находиться на свежем воздухе. Но я слышал, что где-то на далёком облаке живёт дивная птица и только перо этой птицы вылечит нашу королеву. Его должны добыть принцы и рыцари нашего королевства. Но оно должно достаться только тому, кто очень смелый и храбрый. И вам надо, милая принцесса Синеока, пригласить самых храбрых рыцарей и принцев нашего королевства и предложить выехать в путь за пером дивной птицы.
Синеока вздохнула и молча вышла в зал, где её ожидал принц Розовер. Он встал и приветливо наклонил голову.
— Я опечалена известием врачей нашего королевства. Только перо дивной птицы может вылечить нашу королеву Синю. Но у нас нет храбрых и смелых принцев и рыцарей. Ведь вы прекрасно знаете, что принцы нашего королевства занимаются только научными работами. И поэтому они не могут выехать в дальний путь за пером дивной птицы.
Розовер наклонился к ней и возбуждённо проговорил, глядя в её синие глаза.
— Милая принцесса Синеока, вы прекрасно знаете, что мы всегда рады помочь попавшим в беду. Ваша красота так величава, и вам не надо печалиться. Я немедленно выеду к принцам нашего королевства. Они будут рады помочь вам в вашей беде.
В зал вошёл принц синего облака Сеонорий и, поклонившись на приветствие Розовера, продолжил разговор:
— Да, мы рады, что на сиреневом облаке родилась принцесса Синерика. Но печальное событие у нас не позволяет нам выехать на карнавал. И, как вам сказала Синеока, мы принцы учёные и поэтому не имеем возможности выехать за пером дивной птицы. Я хотел бы любезено пригласить вас выехать в поход с рыцарями и принцами нашего королевства на оранжевое облако, где живёт такая птица. А пока прошу отобедать с нами и отдохнуть в нашем саду. Там вы сможете послушать пение наших птиц и попробовать наших яблок. Они изумительны по вкусу. Прошу вас пройти с нами в обеденный зал.
Принц Сеонорий вежливо пропустил принца Розовера в обеденный зал, где взору принца предстал великолепный стол со всякими яствами. На столе в центре было расположено блюдо с запечённой птицей, окружённой яблоками. Стояли вазы с великолепными фруктами и отливающий ярким светом солнечный синий виноград. Вино было великолепно и напоминало аромат винограда с мёдом. Принц Розовер поблагодарил обитателей замка за гостеприимство и был готов выехать за рыцарями других облаков. Но принц Сеонорий попросил отдохнуть юношу в саду и послушать птиц и музыкантов синего облака.
Они вышли в сад и расположились на чудесных креслах-качелях. Птицы сидели на ветвях и пели. Пение птиц разносилось над всей поляной, и казалось, что принцы сидели в заколдованном саду, где разливалась чудеснейшая мелодия. Листья шелестели под небольшим ветерком. Солнце светило, а его лучи бегали по листьям деревьев. Трава на поляне была нежной.
Музыканты вышли к ним и расположились так, что они оказались перед принцами в полукруге, и заиграли.
Очаровательная и тихая мелодия зазвучала в саду. Птицы встрепенулись и притихли. Была такая тишина, что только мелодию музыкантов можно было слышать, которая заворожила всех присутствующих в саду своею красотой.
Часть 2
Замок синего облака был прекрасен, и прибывающим жителям разноцветного королевства облаков он представлялся огромным чудным садом. Сам замок был построен из синих камней со шпилеобразными башенками по бокам и в середине. Шпили увенчивались небольшими круглыми шарами с украшениями из цветов синего цвета на серебряном полотне. Солнце, встававшее из-за тумана и облаков, окружало своими лучами небольшой замок и отсвечивало на серебряных колоколах, на башенках. Внутри замка жители королевства попадали в зал, который был окружён стенами, украшенными орнаментами светло-синих и голубых с серебряными лучами цветов по всему полотну.
В центре зала стоял трон. На троне сидела королева синего облака Синя.
Вдоль стен стояли диванчики, на которых приглашённые вельможи других облаков могли отдохнуть. Ножки диванчиков были резными, тёмно-синего цвета. Сиденья на диванчике — светло-голубых тонов с цветами синего и серебристого цвета. Королева Синя сидела на троне в ярком платье синего цвета, украшенном голубыми цветами с серебристыми голубыми лепестками. Принцесса Синеока встречала гостей замка в необыкновенном нежно-голубом платье с серебряными цветами, усыпанном драгоценными камнями — сапфирами и бирюзой, сверкающими в солнечных лучах. Свет от драгоценных камней голубыми зайчиками весело разбегался по всему залу и задорно перескакивал со стены на диванчики и кресла. Принцесса Синеока была очаровательна. Её светлые волосы спускались небольшими кудряшками на плечи, а часть волос была собрана вверху под красивую серебряную заколку, переливающуюся бриллиантами. Голубые глаза Синеоки светились радостью, и она нежно смотрела на принцев и рыцарей, прибывающих в замок. Она улыбалась и присаживалась в поклоне перед ними. Платье её при этом колыхалось и маленькие голубые зайчики перепрыгивали на ещё более великолепные костюмы принцесс и дам королевства облаков.
Так проходили балы и приёмы замка синего облака. Но сейчас принц Розовер откланялся и вышел на воздух. Великолепная белая лошадь ожидала принца розового облака. Он сел и отправился в путь.
Все замки королевства располагались на облаках, но чтобы попасть с одного облака на другое их обитателям приходилось спускаться по тропе из солнечных лучей вниз на землю и проводить время в пути: в лесу и в горах, иногда через реки.
Лошадь пошла в галоп. Дорога проходила между деревьями. Ветер развевал перья на шляпе принца. Розовые перья были очаровательны, а нежная брошь отсвечивала всеми цветами розового цвета. Лошадь была грациозна. Принц Розовер был уже далеко от замка. Он приближался к замку белого облака, принцам и принцессам которого было предложено развлекать принцессу Синеоку, пока рыцари зелёного и принцы розового облаков будут в долгом странствии за пером дивной птицы.
Одновременно с посланием от синего облака принц Сиожорий, учёный синего облака, поехал на фиолетовое к королю Фиолину. Он должен был сообщить ему о печальном происшествии на синем облаке и о решении великих врачей королевства.
В это время на белом облаке происходили такие события.
Принцесса Белеоночка сидела на качелях. Недалеко от неё находился пруд. Он был великолепен. Белые и чёрные с чёрно-зелёными перьями лебеди плавали в воде. Белеоночка качалась, а музыкант играл на скрипке. Мелодия тихо разливалась по всему саду. Её белые очаровательные волосы разметались по плечам. Голубые глаза сверкали весёлым блеском, и она смотрела на сад и лебедей.
Когда-то, очень давно, когда были живы старые король и королева белого облака, принцы и рыцари зелёного и оранжевого облаков совершали походы на королевство чёрного облака. Была война, в которой победили короли, рыцари и принцы зелёного и оранжевого облаков. Фараконы бежали, позорно бросив свои жилища. В подарок за победу над фараконами короли белого облака получили лебедей с очаровательными чёрно-зелёными перьями.
С тех пор в саду королевства плавали лебеди.
В этот раз Белеоночка сидела и ожидала принца Розовера. Он должен был доставить новости с синего облака. Они ещё раньше договорились, что, когда принц Розовер приедет к ней, они соберутся на пруду и будут играть и слушать музыку. Но принц Розовер, спешившись с лошади, поспешил к ней, чтобы сообщить о печальном событии на синем облаке.
Белеоночка грустно надула губки и посмотрела на него. Она не знала, что происходит на синем облаке, и поэтому это известие ее не интересовало. Принц Розовер разговаривал с принцем Белиарием и Белионорием. Они посовещались и решили, что необходимо помочь жителям синего облака.
Белеоночка стояла в саду, и её нежное белое платье развевалось на ветру. Она плакала, и слёзы текли по её очаровательному лицу. Белые волосы опустились на плечи и словно притихли. Она помахала рукой удаляющимся принцам. Белые перья на шляпах принцев Белиария и Белионория были ещё видны. Лошади с путниками удалялись, а Белеоночка, вздохнув, пошла на качели и грустно смотрела им вслед. Лебеди, почувствовав беду, притихли. Они сидели молча и не издавали ни звука. Красивые головки лебедей склонились в почётном поклоне, как бы давая понять, что они понимают, что произошло, но, увы, ничем не могут помочь.
Белеоночка сидела и плакала. Она была благодарна лебедям:
— Но вы ничего не сможете сделать. Моим братьям принцам надо достать перо дивной птицы. А такая птица живёт далеко, на оранжевом облаке. И им надо будет пройти не одно состязание. Только перо дивной птицы поможет королеве Сине выздороветь. А я буду сидеть дома, и мне надо будет ждать новости с синего облака. А ещё принц Розовер сообщил о радостной вести с сиреневого облака, там родилась принцесса Синерика.
Два лебедя, встрепенув чёрными перьями и гордо подняв головы, отдали поклон маленькой принцессе.
— Мы очень огорчены таким известием на синем облаке. Но только перо дивной птицы сможет развеселить и вылечить королеву Синю. Когда перо дивной птицы положишь на грудь, где сердце королевы, оно своим теплом согреет его. Она улыбнётся вам и поднимется, и опять все вокруг будут веселы.
Первый лебедь вздохнул и наклонил голову.
— Я прошу нашу маленькую принцессу не печалиться. Мы будем развлекать тебя. Смотри, какие у меня красивые перья. Они блестят на солнце. А мой друг очень красиво танцует.
Белеоночка заулыбалась лебедям и их старанию помочь скрасить её грусть.
Часть 3
Белионорий и Белиарий немедленно приняли решение об отправлении в долгий путь за пером дивной птицы. Они пригласили в дорогу на оранжевое облако рыцарей зелёного облака и выехали с рассветом.
Путь на оранжевое облако предстоял нелёгкий. Надо было преодолеть немало препятствий и состязаний, прежде чем перо дивной птицы будет передано им. Чтобы его добыть, необходимо было, чтобы белое солнце на голубом облаке поднялось высоко над ними и спустило свои белые лучи на землю и облако. А солнце, по рассказам старых королей королевства, поднималось только один раз в три года, и через три года в небе парила птица необычайной красоты. Это была дивная птица. Она была так красива и огненна, что ослепляла своим ярким оперением воинов, которые пытались её поймать. Оранжевые и красные перья птицы трепетали под взмахами её крыльев. От перьев исходили яркие лучи огня, которые ослепляли людей.
Великие врачи королевства предупредили принцев синего облака, что белое солнце, по предсказанию звездочёта, должно было пробудиться в этом году в период полёта планеты Фероны. Когда-то на нашей планете, в нашей Галактике, была ещё одна планета — планета Ферона. От неё осталась лишь только серая полоса. Короли нашего королевства вели много войн, а на серой планете в Галактике жили очень воинствующие жители Фероны. Они были такими же, как и люди нашей планеты. У них были великолепные замки. Проходили балы и приёмы. Но короли нашего королевства устали от войн планеты Фероны и начали бороться с ними. Воины планеты Фероны были сильными рыцарями и всегда отражали все бои. Но в этот раз короли нашего королевства выставили большое войско, по численности большее, чем войско феронов. Незадолго до появления воинов нашей планеты, почти все воины планеты Фероны были отправлены на поиски новых земель. А это опять кровь, но других людей. И поэтому короли нашего королевства решили:
— Не бывать больше войнам на нашей планете. Клянёмся…
Рыцари и принцы нашего королевства вступили на планету Ферона и разбили весь их лагерь. Много полегло воинов серого облака. Погибли, конечно, и наши рыцари и принцы. Но зато больше не стало войн в нашей Галактике.
Вот так и осталась только серая полоска от планеты Ферона на небосводе. Но она появлялась только тогда, когда проходило три года после оборота нашей планеты, на которой находится наше королевство. Большое солнце вступало в свои права, и в нашем королевстве было ярко и солнечно. Всё вокруг расцветало и сверкало необыкновенными красками.
Принцы и рыцари ехали, и им предстояло преодолеть облака сиреневого, красного, жёлтого и голубого королевств, где их ожидали состязания.
По старым обычаям, короли облаков не могли отдавать без победы между состязавшимися: ни пробуждения белого солнца; ни пера дивной птицы; ни чёрной рыбки с изумрудными плавниками, которая давала храбрость самому слабому рыцарю или воину; ни струйки золотой воды из фонтана, которая появлялась один раз в четыре года на сиреневом облаке и доставалась самому умному рыцарю, принцу или принцессе.
Короли всех десяти облаков хранили секреты тайн королевства.
А хранили они тайны королевства для самых редких случаев и великих событий.
Такие случаи на облаках нашего королевства наступали очень редко, так как жители королевства всю жизнь работали и болели очень редко.
Обычно на совете королей принималось решение, какую заветную вещь можно было отдать тому или иному рыцарю или принцу, который обязан был пройти все испытания.
Вот потому и совет великих врачей королевства принял такое решение о пере дивной птицы и направил самых храбрых воинов, рыцарей и принцев на оранжевое облако.
Но для того, чтобы попасть на совет королей королевства, необходимо было пройти немалый путь: в 600 сиреноров сиреневого облака, в 700 красниров красного облака, в 800 желатов жёлтого облака и в 400 голубинов голубого облака. Путь был нелёгким, и пройти такие расстояния наши воины могли, только преодолев трудности, встречающиеся им.
Лошади неслись что есть мочи. Они были хорошо обучены бегам на длинные расстояния. И поэтому преодолевать большие расстояния им не представляло труда.
Прибыв на сиреневое облако, рыцари и принцы передали королю Синору известие с синего облака и решение великих врачей королевства.
Рыцарь Зелиарий и принц Белионорий предстали перед королём сиреневого облака.
Они вошли в замок и преклонили головы перед ним.
— Мы весьма опечалены, передавая наше известие с синего облака. Но там сейчас печально. Болеет королева Синя. Принцесса Синеока передаёт вам, что не имеет возможности принять участие в вашем карнавале в честь рождения принцессы Синерики и просит предоставить нам показать путь на оранжевое облако и отдать тайну пробуждения белого солнца.
Замок сиреневого облака был великолепен. Рыцари и принцы в замок попадали по дорожке перед ним. Дорожка проходила в обрамлении травы, а неподалёку от неё располагался фонтан, из которого били разноцветные струи воды. В фонтане плавали красивые рыбки разных цветов.
Вся красота замка сиреневого облака напоминала сказочный мир, в котором жители занимались обычными делами.
Когда они вошли в зал, их взглядам предстал красивейший вид. На стенах был орнамент из изумительнейших цветов сиреневого цвета с различными оттенками и лилиями сочного сиреневого цвета.
Замок много лет украшали мастера, приглашённые для работы с различных облаков королевства. Стены были расписаны красивейшим орнаментом.
Фонтан возле замка был очень красив.
В глубине зала стоял трон, на котором сидел король Синор.
Он вежливо принял рыцарей и принцев.
Рыцари и принцы высказали своё изумление о замке королю и продолжили.
— Мы благодарим короля сиреневого облака, — сказал принц Белионорий, — за приглашение принять участие в карнавале в честь рождения принцессы Синерики. Мы примем в нём участие. Но вы должны будете отдать нам тайну появления белого солнца.
— Хорошо, — сказал король Синор. — Я отдам вам тайну о появлении белого солнца. Тем более, что я очень опечален тем, что на синем облаке болеет наша старшая сестра — королева Синя. Вы должны будете пройти несколько состязаний. Это правила нашего королевства.
— Мы согласны, — ответили рыцари и принцы.
Часть 4
— Вы должны будете пройти состязания на рассвете, — продолжил король Сирон. — А сейчас вы пойдёте в башню позади замка, там у нас есть комната с кроватями и едой. Вы отдохнёте и предстанете утром перед нами на площади. Приятного вам отдыха.
Король Сирон встал и дал понять, что приём окончен.
Рыцари и принцы откланялись и вышли вслед за слугой по длинному коридору в конец замка. Коридор представлял собою каменные стены, от которых исходила прохлада. Длинный ряд ступеней то поднимался, то опускался. Пройдя ещё немного, они остановились перед большой каменной дверью. Слуга посветил факелом и нажал на какой-то крюк, торчащий из стены. Дверь поднялась вверх, и взору рыцарей и принцев предстала комната с хорошим убранством. Кровати, а их четыре, стояли возле стен. Над каждой кроватью висел факел в красивой золотой оправе. Вверху над каждой кроватью висел балдахин из нежного шёлка. Простыни были из атласа. В центре комнаты стоял стол с яствами и винами. Возле окна висела золотая клетка с канарейкой.
Рыцари и принцы решили вначале хорошо подкрепиться и выпить вина, а уж потом отдохнуть. Они так и сделали. Но они не знали, что их ожидало утром.
Они спали сном младенцев после долгого пути и вкусной еды. Вино расслабило их.
Утром над дверью зазвенел колокольчик.
Белионорий встал и нажал на крюк и дверь открылась.
— Прошу, — жестом благородного человека пригласил принц слугу.
Слуга поклонился и сказал:
— Всё уже готово к состязанию. Прошу вас.
Он вёл их, но уже другим коридором, и скоро они оказались на площади.
На площади было много народа, несмотря на раннее утро. Солнце светило очень ярко. На площади находилось несколько коридоров — лабиринтов, по которым рыцарям и принцам надо было пробежать и оказаться на небольшой площадке для состязания в бою со шпагой.
На каждом повороте лабиринта рыцарей и принцев встречала стража, которая не давала пройти им дальше. Первыми по лабиринту побежали рыцари зелёного облака. Зелиарий первым попытался пройти лабиринт, похожий на змею. Но в конце первого поворота он увидел стражу из двух человек, которые не дали ему пройти и бросили его в каменный мешок. На дне каменного мешка лежали кобры. Они шипели и тянули к нему головы. А стражники стояли вверху и хохотали над Зелиарием.
— Ну, что, прошёл. Вот, на тебе, выкуси.
Но пока они хохотали, Зелиарий вытащил маленький мешочек и рассыпал порошок белого цвета, от которого змеи уснули. И он выбрался наверх и побежал дальше, чем поверг глупых стражников в смущение.
Пока он бежал, король сиреневого облака щелчком пальцев указал стражникам на следующее препятствие. Зелиарий бежал по лабиринту, а стражники уже успели принести казан с кипящим водой и слить всё содержимое на дно каменного мешка. Зелиарий пытался перепрыгнуть через каменный мешок, но не смог. Очень широк был он вверху. Но он и тут придумал, как ему перебраться через препятствие. Он увидел шест на земле, который лежал недалеко от лабиринта. И тогда Зелиарий поставил шест на землю и перелетел через каменный мешок и прибежал на площадку, где его встретили воины сиреневого облака.
Они тоже быстро преодолели лабиринт со своей стороны и вышли навстречу рыцарю зелёного облака.
Начался бой.
Несколько раз рыцарь сиреневого облака наступал на рыцаря Зелиария, но несколькими ударами он выбивал рыцаря сиреневого облака со своего места. И наконец он упал и больше не поднялся.
Первым победу одержал рыцарь Зелиарий и вышел весь взмокший на пьедестал перед королём сиреневого облака.
— Вы нам обещали тайну появления белого солнца, высокочтимый король.
Зелиарий поклонился и ожидал ответа.
Король после долгого раздумья сказал:
— На наше сиреневое облако во времена правления короля серого облака Серкаса пришло известие, что его звездочёт имел возможность наблюдать на 458 цикле прохождения планетой Фероной пути в Галактике огромное белое солнце. Оно было очень большое, больше нашей планеты. Свет от него исходил очень слабый, и поэтому много света оно не давало, но при появлении этой планеты всё вокруг замирало, и наступала темнота. Было светло, но не как под нашим солнцем. Наше солнце жёлтое и светило ярче. Свет лучей белого солнца опускался на наше королевство, и всё белело вокруг. Только по расчётам звездочёта вы сможете увидеть белое солнце. Вот я вам и передаю свой рассказ. Вы теперь можете отправляться на красное, жёлтое и голубое облако. А теперь я прошу вас отобедать на нашем королевском обеде.
Рыцари и принцы двинулись дальше в путь.
Их ожидал путь на голубое облако. Король голубого облака Голезий был рад приезду рыцарей и принцев зелёного и белого облаков.
Он от своих послов был уже осведомлён о событиях на сиреневом и синем облаке. Король Голезий собрал своих подданных и вынес решение, что при приезде рыцарей и принцев с зелёного и белого облаков будет проведено состязание на голубом облаке — анастромит. Он вызвал к себе звездостратов, чтобы они помогли рассчитать путь прохождения планеты Фероны и помогли ему и его гостям увидеть, как пробуждается белое солнце.
Звездострат Голузор предстал перед королём Голезием и начал:
— Планета Ферона, по словам старейших звездостратов нашего королевства, проходит по серой полосе погибшего серого облака.
В давние времена, когда все жители серого облака были живы, они имели возможность видеть прохождение планеты Фероны. Её путь лежал по каракасовым камням, и они видели, как от этой планеты исходили яркие лучи. Яркие мерцания каких-то огней мелькали по всему небу. Их было так много, что все жители, освещённые ими, исчезли. Осталась только серая полоса от серого облака. Вот по этой полосе бывшего серого облака и проходил путь планеты Фероны. И можно было наблюдать белое солнце. Из-за облаков вылетала дивная птица, и всё вокруг сверкало и сияло. Эта тайна много веков хранилась нашими предками и наблюдалась звездостратами нашего королевства только два раза на 458 цикле прохождения планеты Фероны. Когда белое солнце проходило левее шпиля крыла нашего замка, то было очень прохладно и свет был белого цвета. Птица парила в небе, и от неё исходило мерцание во все стороны, и исходил сильный жар. Но она улетела, планета прошла над нашим королевством, а белое солнце опять ушло за облака и только тогда всё прекратилось.
Король Голезий собрал своих подданных для состязания.
Перед рыцарями и принцами предстояло выполнение задачи, трудности не меньшей, чем на сиреневом облаке. Они хорошо выспались и были полны сил. И в этот раз первым выступил рыцарь зелёного облака — Зелиарий.
Он поскакал на своём чёрном коне по длинному коридору. На его пути вставали скелеты людей и животных. Они пытались заманить его в ловушки. На него падали паутины со стен. Он еле выбирался из стягивающих его паутин и пускался дальше. Вдруг его взору предстала красивая девушка. Её чёрные волосы развевались, и они были так длинны, что он думал, что им не будет конца до следующего коридора. Девушка звала его на помощь. Но ему нельзя было помогать ей. Это была ведьма когда-то давно исчезнувшего рода голубого облака. Она звала его, шипела, крутилась и извивалась на земле, на ступенях. Рыцарь зелёного облака взмахнул сверкающим мечом, и волосы ведьмы начали гореть. Но вдруг они опять стали целыми и тогда ведьма напустила на рыцаря змей. Огромная связка змей ползла к нему. Зелиарий отбивался от них. Но они опять приобретали свой прежний вид и опять нападали на него. Он долго бился и только потом вспомнил, зачем ему Белеоночка дала белый цветок — орхидею.
Только змеи в очередной раз начали нападать на Зелиария, он достал цветок орхидеи. Цветок зазвенел, и по залу начала разливаться нежная мелодия. Ведьма зашипела и начала исчезать на глазах у рыцаря. Волосы спадали со стен коридора и исчезли вслед за ней. Оказывается, этот маленький цветок очень не любили старые и злые ведьмы. Его нежные лепестки развевались, и мелодия цветка завороженно действовала на злых людей. Они под её властью усмирялись и покорно уходили к себе в дом. Но ведьма с голубого облака была самой злой из всех ведьм. Поэтому заставить ее уйти, могла только самая нежная мелодия, такая, от звуков которой злая ведьма извивалась бы и таяла.
На месте, где только что была ведьма, осталась только часть её волос, да и те через некоторое время пропали.
Рыцарь Зелиарий побежал дальше. Он уже выбежал на площадь, но ему путь преградила большая стена из лиан. Они извивались и затягивали его в свои ветви и цветы, вытягивающиеся и раскрывающиеся перед ним. Рыцарь задыхался от их аромата, но горящий меч помог ему выбраться из проклятого цветка. Ветви лианы ещё долго плескались в воздухе, но достать рыцаря Зелиария было уже невозможно. Он был уже далеко и предстал перед королём Голезием.
Король Голезий передал ему тайну королевства:
— Много лет назад бывший король Голубир имел счастье пригласить короля оранжевого облака Оранижериза. Они проходили по саду, когда вдруг небо потемнело. Короли увидели полосу серого цвета и планету Ферону, напоминающую собою круг со светящимися огнями. Его величество король голубого облака слышал, что, когда родилась принцесса голубого облака Голиакия, планета Ферона проходила по восточной части сада. Сад был освещён яркими лучами белого цвета. Над садом поднимался туман, а в небе летала птица с дивными оранжевыми перьями. Искры исходили от птицы и опускались на землю. Было очень красиво.
Проехав немного по тропе от замка голубого облака, рыцари и принцы пустились в дальнейший путь.
Часть 5
Лошади неслись так, что только ветер разносил их гривы, и перья качались на шляпах принцев. Рыцарям и принцам оставалось проехать ещё немного, чтобы появиться на оранжевом облаке.
Ветки деревьев задевали их камзолы и доспехи. Дорога шла по лесу и иногда среди гор. Изредка они останавливались, чтобы дать лошадям отдохнуть. Облака окружали их всю дорогу. Солнце светило с утра, а на облаках играли разноцветные искры капелек дождя в солнечных лучах. Туман был порой такой густой, что казалось, будто рыцари и принцы плыли на облаках по небу. Они высоко поднимались и летели далеко вперёд. Туман оседал, и лошади приземлялись на землю. Путь между облаками проходил по земле, лесу и горам. Облака были расположены между горами и были на больших расстояниях друг от друга.
Рыцари и принцы спускались по белокаменным ступеням и тропам-облакам на землю и ехали дальше.
Вскоре они прибыли к горе, от которой оставалось только проехать небольшое расстояние и они очутились бы на оранжевом облаке.
Гора была высокая. На самой её вершине был снег, а над ним большое облако тумана. Туман висел над горой, как будто зацепился своим камзолом и не мог отцепиться от острой скалы. Лошади устали, и рыцари с принцами спешились.
Они расположились под горой, на поляне в лесу, перед большим переходом через неё.
Голые скалы не давали возможности даже зацепиться за них, чтобы делать восхождение. Да ещё и лошади были с ними. Но им надо было найти проход по горе. И они весь день искали его. Лишь только к вечеру, когда солнце уже перекатило свои лучи за гору, рыцари и принцы нашли этот переход. Он был замаскирован внизу кустами, и сразу увидеть его было невозможно. Вверх шла тропа такая узкая, что только один человек мог пройти по ней. Зелиарий стал думать, как провести по такой узкой тропе свою лошадь. Она хоть и не тяжеловоз, но всё-таки могла задеть боками скалы. А они были острыми. Белионорий пошёл первым. Он хорошо привязал свои вещи на спине лошади и убрал их с боков. Теперь его лошадь могла передвигаться быстрее. Рыцари и принцы шли пешком, чтобы дать возможность лошадям спокойно делать восхождение. Так они шли почти весь день. Дойдя до середины горы, они остановились на привал. Скалы были совсем голыми. Только облака обволакивали их. Смотреть вниз было страшно. Тропа вилась серпантином вокруг горы. Им попался небольшой выступ под горой, и они решили отдохнуть на нём.
Наутро наши герои пошли дальше.
Гора уже не была такой страшной. К вечеру следующего дня они спустились по другой стороне горы и сделали привал. Лошади жадно пили воду из реки, которая находилась под горой. Герои распрягли лошадей, сели на поляне в лесу и начали готовить еду. Ночные птицы кричали над горой, пугая своим криком всех живых. Лошади фыркали и боязливо смотрели на гору. Они были привязаны к деревьям.
— Посмотри, что с лошадьми, — сказал Зелиарий.
— Нормально. Привязаны хорошо. Может, они пугаются шума змей. Ведь эти твари здесь не редкость. Надо присматривать за ними. А то без лошадей нам никак нельзя идти в путь.
Ночью, когда они все спали (не спал только Зелиарий), тревожно заржала лошадь. Он встал и пошел посмотреть, что случилось. Вдруг мелькнула какая-то тень. Зелиарий насторожился, подняв меч перед собою. Но тень больше не появлялась. Но лошадь не переставала ржать. Она уже опустилась на колени и жалобно смотрела на него. Кто же это мог быть? Опять ведьма тьмы?
Наутро лошадь лежала и тихо стонала. Белионорий заварил зелье и начал её поить. Она вся встрепенулась и жалобно посмотрела в глаза своим друзьям. Животное понимало, что они стараются помочь, поэтому старалось делать всё, чтобы выздороветь. Ещё два дня, борясь за жизнь лошади, путники провели на привале. Лошадь начала потихоньку подниматься. Видно, не успела злая ведьма тьмы её отравить.
Только на четвёртый день пути наши герои выехали на оранжевое облако.
Немного проехав, они оказались перед тропой, ведущей вверх. Облако было расположено высоко в небе. Оно под лучами солнечных лучей было окрашено в оранжевый цвет. Замки были великолепны. Стены из оранжевого камня и окна светло-оранжевого цвета были прекрасны.
Рыцарь Зелиарий поднялся первым. За ним, тихо поднимаясь, ехали на лошадях принцы белого облака и рыцарь зелёного.
Переведя дух и пройдя несколько шагов, они очутились на тропе-дорожке к замку. К ним навстречу вышел слуга. Он открыл двери, и они очутились в великолепном зале.
Король оранжевого облака Орижер принимал гостей, представ перед ними в радостном возбуждении по поводу их приезда. Он радостно протянул к ним руки, когда они вошли в зал, но остался сидеть на троне.
— Что могло привести в такой далёкий путь столь храбрых воинов? Или мы стали более близки вашему королевству?
— Нет, нас привела беда. На синем облаке заболела королева Синя.
— Слышал, слышал о такой беде. Но чем мы можем вам помочь?
— Вы можете нас спасти. У вас есть перо дивной птицы, и мы сегодня или завтра желаем её увидеть и взять перо с её крыла. А вы нам поможете.
— Ну, тогда прошу вас на верхние этажи замка. Там вам подадут обед, и вы отдохнёте до вечера. Ведь только вечером птица с дивным оперением появляется у нас в саду. Но будьте осторожны. Вы можете ослепнуть от её яркого света.
К вечеру, когда рыцари и принцы отдохнули и вышли в сад, то, к их удивлению, они увидели там много народа. Все придворные оранжевого облака, прибывшие со всех концов королевства для представления, которое давал король Орижер в честь приезда рыцарей и принцев, предстали перед ними. На этом состязании они должны были добыть перо дивной птицы.
Они вышли в сад и медленно прохаживались вдоль деревьев. Вдруг солнце потемнело, на востоке появилась серая полоска исчезнувшего серого облака, над садом опустилась тень планеты Ферона. Но она быстро прошла над облаком и исчезла. В небе появилось белое солнце, и высоко, над облаками летала дивная птица. Яркие лучи-искры разметались по всему небу. Она летала и вдруг решила спуститься на ветви деревьев. Молодые люди бросились к ней. Они, не торопясь, продвигались, боясь вздохнуть, навстречу птице. Она ничего не подозревала. Жар от неё исходил во все стороны. Но она не была так страшна. Это были только лучи её красивейшего оперения. Когда Зелиарий подошёл первым к ней, она сидела тихо и ничего не подозревала. Он осторожно взял её в руки. Она встрепенулась, но было поздно. Птица начала кричать, но Зелиарий держал её крепко, и друзья поспешили к нему. Птица вырвалась от них, но одно перо опустилось им на руки.
Придворные собрались в зале.
Рыцари и принцы вошли в зал.
На руках принца Белионория лежал поднос из хрусталя, на нём перо дивной птицы. Оно было очаровательным. Яркие огни жёлто-оранжевого цвета исходили от него в разные стороны.
Герои несли на хрустальном подносе перо дивной птицы, а придворные вздыхали и громко аплодировали им.
Все жители оранжевого облака ликовали. Король Орижер дал приём в честь героев. Весь вечер и всю ночь над садом сверкал красивейший фейерверк, и долго ликовали люди, поздравляя храбрых героев, добывших перо дивной птицы. Цветы в саду качались под ветром. Деревья качали ветками в такт поздравлений, как бы поздравляя рыцарей и принцев с победой. Облака плыли над королевством и были таких красивых цветов, что казалось, все облака королевства собрались на этот дивный праздник.
Король и королева ликовали и радовались. Они были рады, что именно на их облако опустилась дивная птица. А птица улетела далеко от этого облака, и было неизвестно, прилетит ли она ещё. Но нашим героям это было уже не важно. Они были довольны тем, что достали перо дивной птицы, и эту радостную весть несли уже на синее облако к королеве Сине и принцессе Синеоке.
Часть 6
Рыцари и принцы зелёного и белого облаков въехали на тропу к замку синего облака.
Все жители высыпали во двор. Они ликовали не меньше, чем жители и придворные на оранжевом облаке. Фейерверк сверкал высоко в небе над садом, а маленькая принцесса Синеока веселилась со своими братьями и танцевала со всеми принцами и рыцарями на балу в честь выздоровевшей королевы Сини.
Королева Синя лежала в постели, когда подошла принцесса Синеока и поднесла к ней перо дивной птицы. Принцесса осторожно положила его на грудь королевы, и она заулыбалась всем своим друзьям, которые желали ей здоровья. Она верила в них, и теперь было видно, что молодые рыцари и принцы могут прийти на помощь, точно так же, как они в молодости, когда было плохо какому-то королю или королеве.
Королева сидела на троне и радовалась вместе со своими друзьями и королями и королевами других облаков.
Короли и королевы оставались королями и королевами, принцы и принцессы — принцами и принцессами, а рыцари — храбрыми рыцарями всего королевства разноцветных облаков.
Её высочество королева Синя выздоровела и ещё много лет правила в замке на синем облаке.
Так жили гордые и трудолюбивые жители королевства разноцветных облаков, не давая воли болезням, хандре и горестям.

Конец

Весёлый дождь
Сказка

Чёрная туча насупила брови:
— Почему вы мне сегодня не даёте порадоваться дню?
Туча висела над лужей и, хмуро распушив брови, смотрела на её блестящую поверхность. Она уже почти вся потемнела от того, что никто не хотел с нею разговаривать. Немного походила над двором и опять подбежала к луже.
— Ну, посмотри на меня. Посмотри, какая я тоже весёлая и я тоже люблю плясать под ветерком, который почти всегда разгоняет мои чёрные облака и они плавают над другими дворами и поливают их. Трава пригибается, а мои сестрёнки радуются, — сказала старшая сестра Чёрная туча.
Маленькая тучка выглянула из-за спины старшей сестры и пролепетала, немного нахмурив брови и улыбаясь, как будто что-то задумала:
— Ведь сегодня наш день. Солнце так редко разрешает погулять над дворами, а вы вечно хмуритесь, когда мы появляемся.
Лужа посмотрела на тучу, которая чёрным своим платьем загородила всё небо и не давала солнечным лучам повеселить траву и цветы, и недовольно ответила:
— А как ты думаешь, все ли хотят тебя видеть на своих дворах? Ведь если ты приходишь на двор, все люди сразу убегают с криком: — «Опять этот дождь!» А трава склоняется к земле и качает укоризненно головой, указывая тебе на то, что ты со своими сёстрами хочешь веселиться, а остальным остаётся только смотреть, как вы веселитесь, и только укоризненно покачивать головами: «Опять дождь, который испортил нам весь наш отдых. А мы ведь сегодня хотели попеть песни и с бабушками поразговаривать на скамейках. И что вы за тучи такие, только о себе и думаете».
Лужа смотрела на тучу и молчала. А что она могла ещё сказать?
И вот в ней появилась первая капелька.
Она весело запрыгала и начал петь звонким голоском весёлую песенку про дождик. А старый дедушка Дождик раскрыл свой чёрный зонтик-тучу и расплескал ещё несколько капелек над лужей.
Они забегали по воде и звонко закричали, увидав, как маленькая звонкая капелька пела про дождик и весело прыгала перед толстым пузырём.
С тучи дождик убежал,
К нам спустился в лужи,
На траву с неба упал,
Мы теперь не тужим.


Звонкая капелька плясала на воде, а её сестрёнки бегали и прыгали вокруг неё. Им было весело. Услышав песни и веселье капелек дождя, Солнечные лучи просунули свои головы сквозь дыры в платье Чёрной тучи, которая успела где-то зацепиться и порвать своё нарядное чёрное платье, и весело крутили головами на звуки песни звонкой капельки.
— А кто это веселится здесь на моём дворе? А меня примете к себе? Мы тоже любим веселиться. Особенно когда цветы шевелят ручками-листьями, развеваясь под ветерком, а пчёлы летают над ними и хоботками щекочут маленькие жёлтенькие цветочки.
Но капельки не слушали их, разбежались, весело смеясь, в разные стороны и опять бултыхнулись в воду с весёлым визгом.
— А нам весело. Мы сегодня первые прибежали на двор, и нас Чёрная туча приветливо встретила, и теперь мы веселимся. Она нам сказала, что мы сегодня можем веселиться сколько захотим.
Звонкие капельки прыгали на воде, как на батуте. Кто из них выше подпрыгнет и перекувыркнётся в воздухе и звонче упадёт на воду. Брызги разлетались во все стороны, а Дождь, словно строгая мама, только качал головой, улыбался и тихо говорил:
— Не шалите, ведь всем сегодня хочется повеселиться. И вам пора домой.
Капельки звонко смеялись и прыгали на воде, а лужа радостно принимала их к себе в гости. Она была сегодня самая гостеприимная хозяйка двора.
Старый дедушка Дождь, весело смеясь, посмотрел на своих внуков и скрипуче заговорил:
— А что, может быть и мне сегодня поплясать с вами на нашем дворе. Ведь я ещё не так стар. И кости мои пока целы. Скрипят редко.
Дедушка Дождь раскрыл свой зонтик, из складок тканей которого выбежало столько воды, что полился настоящий летний августовский дождь и покрыл лужи огромным потоком. Вдруг проснулся Гром. Он услышал мелодии летнего августовского дождя и заворочался на своей старой чёрной туче.
— Ох-хо-хо, никак не дают мне отдохнуть после такого долгого пути. Ведь я с самого запада летел к вам сюда. А мне не дают даже минуты посидеть спокойно в кресле. Когда я летел над полями и горами, мне повстречался Горный дождь. Он рассказал, как в горах двое молодых Дождей встретились возле реки и плакали. Воды в реке стало столько, что она начала растекаться и затопила почти весь прискальный участок.
— А почему они плакали? — спросила мама Дождь.
— Над горой на огненной колеснице ехала Молния. Она была так красива, и всюду, где она появлялась, небо раскрашивалось в оранжевые краски. Горы уже не были такими мрачными. Молния всплёскивала руками и над горами появлялись огоньки, от которых было так светло, что всё было видно далеко-далеко. Деревья словно в медленном танце покачивали макушками в такт ветру и омывались водой дождя.
— А к нам Молния почему-то не прилетела. Что с нею? — обеспокоенно спросил старый дедушка Дождь.
— А ей некогда. Она сегодня отдыхает в горах, за большой скалой, покрытой снегом. Ей снег не даёт расхаживать над горами. Вот она и оказалась в плену снеговой горы. Но, я думаю, что Молния сумеет выбраться из-за старой скалы и обманет её.
— Да, Молния всегда была проказница и выдумщица. Что-нибудь придумает. Ты, Гром, ещё немного походи над домами и уходи. Ведь Солнце нас ненадолго пустило на свой двор. Скоро птицы прилетят и захотят есть. А где же это видано, чтобы птицы ели под дождём, да ещё с громом, — сказал старый дедушка Дождь, тревожно поглядывая из-под бровей на Гром, который мог напугать не только жителей двора, но и маленькие капельки, которые ещё больше расшалились под большими потоками воды. А толстые пузыри подмигивали и смешили своею неуклюжестью всех остальных очевидцев августовского дождя-праздника.
— Ладно, я ещё немного погремлю и полечу дальше. Меня на востоке Океан-молодец ждёт. Он мне захотел показать, как его волны поднимаются высоко и уплывают на далёкие острова. А красавица акула размахивает своим большущим хвостом и разбрызгивает огромный фонтан над собой, вода от которого попадает на птиц. Маленькие разноцветные рыбки плавают под тихими водами братца-Океана. А небольшие ветви кораллов качаются и отсвечивают под солнечными лучами, проникающими в воду, темно-оранжевыми лучиками, — ответил Гром, расправляя свой камзол, поднимаясь высоко в небо и застёгивая пуговицы на нём с таким шумом, что казалось, шум и треск стоял почти над всеми дворами.
Дождь в этот время танцевал с Чёрной тучей вальс, и после каждого круга разноцветные чёрные драгоценные камни-брызги рассыпались по всему двору и всему городу.
Капельки уже наигрались и сидели примолкнув. Они ещё никогда не видели Молнии. И как Гром разговаривал с Океаном. Они всегда были только на своём дворе и никуда больше никогда не летали. Толстые пузыри схватили их за вороты и капельки упали в воду. Пузыри были сильные, и поэтому сопротивляться им не стоило. Капельки совсем притихли. Лужа стала почти чёрной, как Чёрная туча, и уже не веселилась, как прежде. Потоки воды текли по всем протокам, где только можно было. Гром угомонился, распрощался с Чёрной тучей и улетел. Старый дедушка Дождь не смог выдержать такого большого натиска молодых Дождей и улёгся под старым тополем и захрапел. А мама Дождь после того, как капельки угомонились и скрылись в потоках воды, поплыла за своими детьми.
Солнце высоко в небе улыбнулось, подсматривая, как успокаиваются Дожди, и, покачивая солнечными лучами, поплыло по верхушкам деревьев на запад, окрасив весь двор большим цветным мостом и разноцветными красками. Птицы уселись на цветной мост и пели на разные голоса.
Под таким маленьким птичьим хором и покачиванием головками-лепестками цветов маленький двор стал тихим, и люди начали выходить на улицу и смеяться над тем, что сделал Дождь. Лужи были по всему двору. Птицы летали высоко в небе и пели песни. А маленькие толстые пузыри, которые ещё не успели спрятаться под водой, сидели поникшие и молчали.
Кто-то крикнул:
— Люди, выходите. Дождь закончился и начался августовский солнечный день-праздник.

Конец

Розы и ирисы
Болгарская сказка

В долине росло много роз. Они колыхались под голубым небом, словно ярко-красный и розовый ковёр.
Ветер, летающий над долиной, уносил лепестки цветов далеко за море.
Однажды, когда на небе появилась чёрная туча, порыв ветра поднял лепестки, оторвал их от старших братьев и сестёр и унёс их далеко, в неизвестные страны. Долго плакали розы красными слезами.
Лепестки летели над городами и горами, морями и реками. А рано утром они проснулись и увидели, что лежат в каком-то саду среди других цветов.
На клумбе росли ирисы и гладиолусы.
Ирисы вежливо наклонились и сказали:
— Добро пожаловать в наш сад. Мы всегда рады новым друзьям. Как вас зовут?
— Меня зовут Божана, а её Диляна. Нас чёрная туча унесла от дома. Мы жили в красной долине роз и очень любили танцевать и петь. А однажды злая колдунья поднялась над горами и увидела, что далеко в долине веселятся цветы. Она налетела и унесла нас от старших братьев и сестёр. Злой ветер перенёс нас в дальние страны. Ещё вчера мы летели высоко над горами, через холодный туман. А вот сегодня лежим на клумбе и боимся пошевелиться и потревожить вас, — сказала Божана.
— Не бойтесь нас. Мы ирисы и гладиолусы. Цветы мирные. Весь день нас греет солнце и мы от этого веселы. Оставайтесь с нами.
Лепестки вытерли слёзы и согласно кивнули головами. Ирисы и гладиолусы посторонились, и лепестки легли на землю. Тёплый дождик полил их, а солнышко, приглаживая их по головкам, говорило:
— Растите большими и славными, на радость людям.
Когда солнечные лучи утром опускались на клумбу и тёплыми руками ласкали цветы, лепестки роз улыбались и поднимались на своих ножках-стебельках всё выше и выше.
Они остались жить на зелёной клумбе с остальными цветами.
Утром розы улыбались солнцу и шелестели лепестками на ветру, а вечером закрывали свои зонтики и ложились спать.
Так прошло много времени. Однажды утром розы проснулись и увидали, что на их лепестках лежат снежинки. Они начали ёжиться от холода. Листья потемнели и осыпались. Только гладиолусы росли стойкими, не подавали вида, что им холодно.
Ирисы поникли и совсем почернели. Розы крепились, но головки цветов почернели и опустились на землю.
Цветы спали всю зиму, укрывшись толстым одеялом из снежинок.
Когда опять появилось солнце, розы и ирисы раскрыли свои бутоны. Они опять запели песни о лете.
Вдруг несколько лепестков роз сорвалось и полетело.
Лепестки летели в небе и махали ирисам и розам. Они кричали оставшимся цветам:
— Мы улетаем к себе на родину, в долину. Не огорчайтесь.
И лепестки улетели в красную долину роз.

Конец

Ночная Фея
Сказка

Маленькое чёрное облако плыло себе по небу и плыло бы, как вдруг небо осветил жёлтый луч. Маленькая Фея в золотистом платье спускалась в карете на тройке великолепных белых лошадей на поверхность Байкала. Небо было покрыто чёрными облаками, только что приплывшими из-за гор. В лесу уже начинался дождь, а над Байкалом, по золотой тропинке луны, ехала осматривать свои владения ночная Фея. Шумит ли кто, или просто одинокий путник не нашёл своего пристанища — маленькой ночной Фее надо было знать всё о том, что происходит.
Её белые, рассыпавшиеся по плечам волосы развевались от небольшого ветерка. Ночь была такая тёмная, что вокруг на большое расстояние ничего не было видно.
Лошади, белые, спускались по чёрной лестнице на поверхность воды. Маленькие звёздочки, которые веселились в небе, озорно выглядывали из-под облаков и смеялись вслед маленькой хозяйке Байкала.
— Ах, какая красивая сегодня наша Фея. Твоё золотое платье такое яркое и красивое. Посмотри, как лучи от множества звёздочек на твоём платье освещают воду и разноцветными переливами рассыпались по веткам деревьев, — улыбаясь своей подружке, сказал Звездочёт.
Он только что приступил к своим обязанностям — пересчёту звёзд на небе.
— Вы так часто падаете в воду. Ох, озорницы, вы мне мешаете. Я сегодня должен буду сосчитать звёзды над этим местом, что расположено на юге озера. А то мы уже так много вас потеряли, что скоро и не увидишь ни звёздного дождя, ни хоровода звёзд в параде, — говорил серьёзно Звездочёт своим шалуньям звездочкам.
— Звездочёт, — нежно сказала Фея, — посмотри, вон там, на берегу, что под камнями, лежат наши звёзды, что мы вчера недосчитали с тобою.
— Спасибо, милая Фея.
Звездочёт взял волшебную палочку и побежал считать звёзды на берегу. Только он ступил на берег, он увидал палатку. В ней спали трое молодых людей. Звездочёт тихо, на цыпочках, прошёл по тропинке к воде и начал считать упавшие с неба звёзды.
— Одна, две, три… — считал Звездочёт. Он не заметил, как один парень вылез из палатки и смотрел на раскрашенное яркими звёздами небо.
— Ой, а это что такое?! — удивлённо спросил парень. — Посмотрите, какое красивое небо, а на облаке девушка в золотом платье!
Его друзья вылезли из палатки и завороженно смотрели на красивую Фею в золотом платье и Звездочёта, который перестал считать и ждал, что скажет Фея.
— Здравствуйте, молодые люди. Я ночная Фея. Я осматриваю свои владения. Нам, с моим другом Звездочётом, надо пересчитать все звёзды на небе. Вы не видали, куда они ещё упали?
Ночная Фея стояла на облаке возле кареты и смотрела на молодых людей. Она была в очаровательном золотом платье с белыми распущенными волосами, развевающимися под ветром, и длинном шлейфе из звёзд, рассыпающихся по воде. Маленькие искорки звёзд падали в воду, и серебряный поток, разгонявшийся ветром, нёс их к берегу. Уже весь берег был усыпан серебряными звёздами, и над изумрудами, которые лежали на дне озера, висели маленькие, озорные, смешливые звёздочки и веселились.
— А вот не догонишь! — смеялась одна звёздочка и убежала за большой изумруд.
— Догоню!
Звёздочка побежала и упала. Она вдруг расплакалась. Маленькие серебряные бисеринки слёз катились по её лицу.
— Не плачь, звёздочка. Коленка твоя скоро заживёт, и ты опять будешь играть в догонялки со своими друзьями, — улыбаясь, сказала ночная Фея. — Ну, что, сосчитал, сколько звёзд убежало на этот берег?
Звездочёт поднял лупу повыше и пересчитал оставшиеся звёзды.
— Да, всё в порядке. Все звёзды на месте. Мы, ночная Фея, можем ехать дальше. А молодым людям пожелаем лучшего отдыха. Ну, наигрались с изумрудами, а теперь пора и домой. Скоро луна уйдёт за облака, и наше время кончится.
Жёлтый звонарь начал звонить: динь, динь, динь. Всё, время, когда маленькая шалунья ночная Фея выезжает осматривать свои владения, заканчивается.
— Всем пора вставать, — шёл и звонил дедушка Жёлтый звонарь. — Мне пора уходить за гору, к другим звёздам и горам и полям.
Звездочёт и ночная Фея словно растаяли в ночном тумане, что поднимался над водой, а вокруг распускались жёлтые листья и махали зелёным, уходившим в лето.
Молодые люди стояли на берегу и ещё долго смотрели на облака, но ночной Феи и Звездочёта они больше не увидали. Только туман поднимался над озером, охватывая их тела прохладой, и заливал весь берег своим молоком, оседавшим на жёлтых и красных листьях деревьев.
Зелёные листочки на деревьях, съёжившись, слабенько шевелились под ветками, и видно было, что они совсем не желали прощаться с тёплым летом. Капельки холодного тумана лежали на кончиках листьев. Ветерок сбрасывал их на землю. Трава под деревьями принимала капельки росы тумана и качала головами: «Вот и лето ушло. Давайте готовиться к осени».
Трава разложила свои веточки на земле и покрывалась тёплыми листьями с деревьев, которые падали, мягко качаясь над нею.
Озеро просыпалось под шелестом падающих листьев. Туман поднялся в небо и бегал по оставшимся облакам.
— Эй, Туман, беги дальше. Здесь тебя всё равно никто не возьмёт к себе. Ты слишком холодный. А мы все тепло любим. Да, смотри, не принеси нам ещё дождя. Радугу мы любим, но дождь уже холодный и мокрый. Нам не нравится. Камни не прихвати с собою. Нам изумруды ещё пригодятся, — махало вслед убегающему Туману Озеро.

Конец

Подземный город
Новогодняя сказка

Ночная Фея улыбнулась и ещё раз взмахнула волшебной палочкой, оставляя разноцветные огоньки на верхушках деревьев, и помахала рукой.
— Прощай, Гуся, прощай, Мишутка. Я ещё приду, ждите меня. Завтра поиграем.
Она махала двум друзьям, которые, моргая сонными глазками, смотрели на неё, Фею ночного праздника, и поплелись к себе домой.
Друзья шли по тропинке среди елей и сосен. На деревьях уже лежали первые снежинки, а на некоторых ёлках ещё совсем не было снега.
— Гуся, а Гуся, а ты не знаешь, где Ночная Фея живёт?
Гуся помолчал в ответ, насупил брови, как бы вспоминая, где же могла жить эта красивая женщина, что сегодня появилась откуда ни возьмись и также бесследно пропала, лишь помахала им с Мишуткой рукой. Она всю ночь показывала им, какой бывает лес зимой под лучами яркой луны и звёздами и блестевшими снежинками, искрившимися под её волшебной палочкой на ветвях ёлок и сосен, украшенных словно разноцветными гирляндами и огоньками. Целый ворох снежинок-мишуры высыпался им на головы, и они с Мишуткой были теперь похожи на два холмика с цветными кругляшками, поблёскивавшими в луче от волшебной палочки Ночной Феи. Лишь только улыбки светились на их мордочках, которые ещё можно было увидеть в сверкании волшебной ночи, под палочкой этой Феи, которая махала ей перед ними.
Гуся, недовольно ворча, плёлся за Мишуткой и, медленно выговаривая, произнёс:
— Чего это я должен знать, кто и где живёт? И на что это мне? Что я волшебных палок не видел никогда, что ли? Вот прилетела, нашумела, всем зверям в лесу показала, что может её уже дохлая волшебная палка. Как будто я не умею делать такое. Я вон знаешь, даже как умею. Мне только дай такую палку, и я такое сделаю, такое сделаю…
Гуся вздохнул глубоко, насколько имел своих гусячьих сил, и поплёлся дальше к своему дому.
Утром, когда он встал, первое, что увидел, это снег на верхушках ёлок и сосен. Весь лес был усыпан белым снегом, а на улице стоял уже небольшой морозец. Он вышел на улицу, изо рта у него пошёл пар, он испугался и спрятался в домике.
— Мама, — закричал Гуся, боясь выйти из своего домика. — Мама, это кто меня кусает за щёки?
— Ну, что ты, Гуся, это первый мороз тебе свои проказы устроил. Он теперь у нас в лесу править будет. Ты его не бойся, а одевайся потеплее, глядишь и не побоишься его больше.
— Ладно. Давай мне мою шубку из белого меха, я в гости к Мишутке пойду. Он вчера мне показал, как Ночная Фея палкой машет, и из неё летят всякие искры с разноцветными огоньками. А сам не знает, где живёт эта тётка с разноцветной палкой.
— Гуся, — укоризненно наклонила голову и вздохнула мама Гусыня, глядя с улыбкой на своего сына, — разве ты не знаешь, что медведи зимой спят? Твой Мишутка уже далеко в своих снах и проснётся только весной. Иди один пока поиграй.
— Вот даёт, иди, говорит, один поиграй. А как мне одному играть-то? Ведь скучно.
Гуся сел около окошка и начал смотреть, что ветер делает за окном с ёлками. Вдруг он увидел какую-то лошадку. Она шла по тропинке, по которой ещё вчера они с Мишуткой возвращались домой от Ночной Феи.
Вот она остановилась. Мужичок в большой шубе вылез из саней и пошёл в лес к ёлкам. Вначале он ходил, а потом начал махать какой-то палкой. Гуся подумал, что приехала Ночная Фея, и выскочил на улицу.
— Эй, ты куда это все звёзды с ёлки подевал? Они ещё сегодня ночью висели на ней. А теперь их нет.
Мужичок в большой шубе оглянулся, посмотрел, кто это кричит, еле слышно.
— А, это ты, Гуся. Да я только ёлку для детей хочу взять. Я не волшебник. Мой топор не умеет разноцветные огоньки рассыпать, как у Ночной Феи.
— Да? Это ты что, нашу ёлку возьмёшь, а нам потом что? Ведь мы тоже Новый год ждём.
— Ну, ты знаешь, мы тоже хотим ёлку поставить. У нас в городе есть подземный город. Когда спускаешься туда, то там много поездов ходит. Они все гудят, тётеньки в красивых фуражках объявляют станции, где выходят люди с ёлками, которые привожу я. А маленькие дети идут с мамами и с папами из детского сада и рассказывают о Деде Морозе и Снегурочке. Они из вашего леса. Ты их, наверное, видел? Не знаешь, где они сейчас?
— Нет, не видел ещё. Скоро луна появится. Я ночью выйду на улицу и посмотрю, откуда это снеговики бегут. Они у нас каждую зиму накатаются в лесу в сугробах и бегут куда-то. Я только не знал, что они в город бегут. Вот, может быть, и увижу Деда Мороза и Снегурочку. Тогда и расскажу тебе о них. А ты возьмёшь меня на ёлку к детям? А то я в город к своим братьям и сёстрам ездил, так мне девочка чуть голову не открутила, потому что я зашёл на её тропинку. Вот и боюсь теперь в город ездить. Мне зимой дома сидеть нравится и клубнику в погребе есть. У нас её там знаешь сколько! Её мама осенью наварила, а мне не даёт. Вот я и прячусь от неё. Она когда к соседке уходит, я в погреб, к варенью, бегу. Ох, и вкусное варенье мама сварила. Знаешь… во, какое! — и Гуся похлопал себя по животу, где уже было несколько ложек вкусного варенья.
— То-то я и вижу, что это у тебя живот такой большой. Ладно, возьму тебя на ёлку. Не дам в обиду. Ты, когда в город приедешь, меня найди. У нас на станциях в подземном городе есть такие справочные, в них тётеньки отвечают на твои вопросы. Они тебе и помогут. Ты подойдёшь и нажмёшь на кнопку, а тётенька ответит тебе и скажет, как меня найти.
— Ладно, приду к тебе на ёлку.

Гуся уже засыпал и вдруг вспомнил, что ему сегодня надо посмотреть, куда снеговики бегут. Он потихоньку вышел за дверь, чтобы не услышала мама, и пошёл на поляну, где они с Мишуткой всегда играли. Светила большая луна и было всё видно, как днём. От ёлок исходила изморозь. Ветер летал между большими и маленькими снежинками в лучах луны. Гуся шёл по лесу и вышел на дорогу, где сел на автобус. Автобус долго крутился по улицам и вдруг остановился на остановке, где все вышли и пошли к какому-то зданию с буквой М. Это было метро. Гуся спустился вниз, показал свой жёлтый билетик и начал спускаться по лестнице-экскалатору. Его голова закружилась и он закричал:
— Ой, ой, ой, это кто меня так крутит?
Рядом с ним стоял мужчина и ответил:
— Что, братец, первый раз в Москве? Да ты не бойся. Стой спокойно и всё. Лестница сама тебя вниз довезёт.
Гуся стоял, а голова кружилась. Но он достоял до конца этой спускающейся чёртовой лестницы, что катилась куда-то. И вдруг он очутился на платформе очень красивого здания. Стены были золотыми. Люди на платформе шли или бежали куда-то. Поезда гудели и мигали золотыми глазами в чёрных подземельях, выползая, словно гусеницы, из своей норы. Вдруг чей-то голос объявил:
— Станция «Комсомольская», следующая…
Гуся сел на поезд и поехал.
Мужичок встретил его на станции «Чистые пруды», так сказала тётенька приятным голосом откуда-то сверху в поезде.
Уже в городе Гуся увидал почти всех снеговиков, что бежали сегодня ночью по лесу в город. Дед Мороз и Снегурочка ходили по большой площади и поздравляли всех с Новым годом. Дети смеялись над шутками Дедушки Мороза, отвечали на его загадки.
Так Гуся узнал о празднике Нового года и о городе, где есть ещё очень красивый подземный.

Конец

В Москве на Рождество
Новогодняя сказка

Гуся важно прошёл по улице, поглядывая на сверкающие витрины магазинов. Ему всё нравилось в городе. И большие дома, от которых исходил сверкающий свет мигающих лампочек, и много машин, которые светили фарами и гудели на зазевавшихся прохожих возле светофоров, и ёлки на площади и улицах, во дворах.
Он уже давно вышел на площадь из красивого подземного города и шёл просто так, рассматривая дома зимней Москвы. Пушистый снег укутал все деревья. Тёплыми большими шапками он громоздился на верхушках клёнов и свисал огромными охапками зимних листьев по веткам. Ветер качал их, но никак не мог сбросить тяжёлый снег с веток деревьев. Они покачали, покачали ветками и опять стояли такие же, как будто снег выпал совсем недавно и опять взгромоздился на них. Он так и остался лежать на верхушках деревьев, посверкивая разноцветными огоньками от сверкающих витрин. Какого только здесь не было цвета: голубой, зелёный, красный, жёлтый.
Вдруг Гуся увидал ёлку во дворе. Она стояла совсем одна. Никто не подходил к ней. Ёлка молча смотрела на дома и как бы говорила:
— Люди, вы что, сегодня не придёте ко мне играть и водить хоровод? Я вчера с вами так веселилась. А сегодня, смотрите, какой пушистый снег падает на меня. Уже всю мою макушку засыпал и ещё идёт. Вот бы нам опять повеселиться вместе с вами.
Но никто ёлочку не слышал. Она так и стояла одна, как будто уже прошёл весь Новый год и никто не желал встречать Рождество.
Гуся вздохнул и чуть не заплакал. Ему так стало жаль маленькую ёлочку, которую заботливые родители выкинули на помойку после прошедшего нового года, после весёлого хоровода своих детей, смех которых разносился далеко от ёлки по всему кварталу.
Ёлочка стояла и смотрела на окна домов, горящие светом. Она стояла и говорила ему, Гусе:
— Как было красиво, когда я стояла дома, и на мне было много шаров и гирлянд. Разноцветные лампочки сверкали по моим веткам и веселили маленьких ребятишек. Они бегали по комнатам и играли. Было так весело. А потом папа встал и зажёг огоньки на ёлке, и все повскакали встречать новый год. А вот теперь я стою здесь одна на помойке и ни кто не веселится возле меня. Я стала никому не нужная.
И маленькая ёлочка расплакалась. Зелёные слёзы побежали по её щекам-веточкам. Глаза блестели зелёными огоньками и смотрели с надеждой на окно, из которого доносились голоса тех родителей, которые выкинули её на помойку. Они говорили о чём-то, но их не было слышно. Гуся посмотрел на окно, потом на ёлку и ему пришла в голову интересная мысль. Ведь скоро Рождество, а ёлки и в Рождество стоят в домах и радуют людей.
— Ёлочка, а ёлочка, а что если мы с тобою сейчас уйдём отсюда куда-нибудь в подземный город и там будем развлекать людей своими красивыми нарядами и песнями?
Ёлочка обрадовалась и захлопала мохнатыми лапами.
— Побежали, Гуся. Я так давно хотела увидеть большой красивый город. Но я всё время стояла дома и меня никуда не пускали. А теперь я свободна. И теперь я увижу город.
Гуся и Ёлочка побежали по улицам Москвы. Они бежали по Большой Никитской, где мимо них проезжали машины и сигналили им. Но они их не слышали и бежали дальше. Потом Гуся и Ёлочка свернули на Газетный переулок, посмотрели по сторонам и увидели большую улицу — Тверской бульвар. На Тверском бульваре Гуся и Ёлочка остановились, чтобы перевести дыхание. Они уже были далеко от того двора, где Гуся увидел Ёлочку. И теперь они спешили в подземный город с мохнатыми гусеницами-вагонами с жёлтыми фарами и красивыми потолками, которые были на всех станциях.
— Гуся, а Гуся, а как мы будем веселить людей? — спросила Ёлочка.
— Ты будешь кружиться в своём зелёном красивом платье, а я петь и рассказывать разные истории о лесе, где я живу.
— Но у меня уже нет того красивого платья. Смотри, какое оно осыпанное, — и Ёлочка расплакалась горькими слезами, разглядывая своё платье, которое ещё вчера было красивое, усыпанное разноцветными огоньками от гирлянд и шаров.
— Ничего, Ёлочка, ты кружись и на твоём платье не будет видно осыпанных иголок и голых веток. А я расскажу людям о Ночной Фее, которую мне показывал Мишутка. Как бы я хотел, чтобы Мишутка был сейчас с нами и повеселился на Рождество.
— Ничего, Гуся, мы ему потом расскажем о нашей с тобой встрече и о празднике Рождества. Смотри, по платформе бегут снеговики.
— А это снеговики из нашего леса. Они в нашем лесу живут, у Деда Мороза и Снегурочки. Я их всегда зимой вижу. Они собираются на своей поляне и катаются по снегу. А потом делаются такими толстыми и неуклюжими. Когда Новый год наступает, они бегут все в город на праздник и заглядывают в окна. Подсматривают, все ли люди к новому году готовы. Есть ли у них ёлки и горят ли шары. А если нет ещё ёлок, то они достают свои ёлки, которые в лесу взяли, и под двери ставят. А люди выйдут утром на работу, а перед дверьми ёлки стоят. А потом во дворе снеговики горки строят. Там, где дети ещё не успели горки построить. У нас в лесу, знаешь, какая горка! На ней все звери катаются.
— Гуся, смотри, снеговики с горок катаются. Вот один, второй, третий. Ха-ха-ха, упал.
— Ёлочка, танцуй. Смотри, какая ты красивая в своём наряде. И люди улыбаются нам. Кружись, наша лесная красавица, кружись, радуй людей в Рождество, — и Гуся запел песню о Новом годе, про лес в котором он жил, про своих друзей.
Ёлочка кружилась, а люди вставали в хоровод и пели песни вместе с Гусей. Им было так весело, что они забыли, что куда-то спешили. Гуся и Ёлочка были так счастливы, что доставили огромное удовольствие подземному городу, где всё сверкало от множества огней и фонарей и на стенах отражались многоцветными красками новогодние огоньки, появившиеся от танца Ёлочки.
А Ёлочка всё танцевала и танцевала, а с её платья рассыпались разноцветные огоньки и осыпали людей, и пол, и стены подземного города.
Только потом Гуся увидел Ночную Фею. Она сидела высоко на лестнице и размахивала своей волшебной палочкой в такт музыки и под мелодию новогодней песни, которую пел Гуся. По залу подземного города рассыпалось множество огней.
Так Гуся познакомился с Ёлочкой и веселился вместе с людьми подземного города на Рождество.

Конец

Валентина Астапенко


Тайна рыбьего королевства

Глава первая. Королевский дворец
Давно это было, но в какие времена и в какой Рыбьей стране, рассказать не берёмся.
Тёплое озеро пряталось в густых зарослях причудливых растений. С незапамятных времён Первая Половина водных богатств принадлежала важному и ленивому королю Вуалехвосту из племени Карповых, а Вторая Половина была поделена между Цихлидами и Анабантидами.
Кое-кто ещё помнит короля Вуалехвоста красивым и отчаянно смелым, за что он и был вознесён так высоко. Однако прошло время, король состарился, растолстел от лени и обжорства. Все его заботы сводились теперь только к тому, чтобы слуги хорошенько почистили его драгоценное платье с пышными оборками на хвосте и плавниках. Король совершенно перестал заниматься гимнастикой, охотой, как, впрочем, и делами своего королевства. Вуалехвост жирел не по дням, а по часам и превратился наконец в такого неповоротливого и неприятного пузана, что приходилось держать во дворце множество слуг, которые помогали ему передвигаться.
Изо дня в день он только и делал, что любовался своим нарядом и не позволял никому приближаться, дабы не примять дорогую ткань или, что ещё ужаснее, отщипнуть её кусочек по злому умыслу. О такой возможности было доложено королю самим Кардиналом. А если кто и отваживался оказаться ближе дозволенного расстояния, властелин Первой Половины Тёплого озера тотчас же широко раскрывал огромную пасть, и тогда несчастный мог заметить далеко в его глотке гниловатые, но ещё довольно острые зубы. Оглушённый увиденным, бедняга падал замертво или отправлялся в темницу отрядом отважных Меченосцев, нанятых у чужого племени.
Дворцовый этикет требовал, чтобы при утреннем туалете короля присутствовали только избранные:
1. Её Величество королева Львиноголовка, предпочитавшая оранжевые платья и удивительной красоты причёску в виде львиной гривы.
2. Их Высочества Золотые рыбки (десять принцесс) и одиннадцатая принцесса Красная шапочка, любимица не только их Величеств, но и всего племени Карповых.
3. Кузен короля, коварный одноглазый принц Телескоп, тайно мечтавший завладеть королевской короной и даже пытавшийся однажды посягнуть на личность короля Вуалехвоста, за что и был ослеплён на один глаз.
4. Высокопоставленная особа льстец и обманщик Кардинал, напяливший на своё худосочное тело желтовато-коричневое одеяние, а вдоль него — золотисто-белую ленту — отличительный знак первого приближённого Его Величества.
5. Самый честный и самый храбрый из воинов королевской армии Барбус Огненный. Четыре чёрных ремня туго затягивали его крепкое тело. В военном мундире из оливково-зелёной ткани по спине и ярко-красной по животу он был просто прекрасен. Лучшие невесты королевства вздыхали по нему.
6. И, наконец, сотня сереньких скромниц Королевских гуппи, служанок, выполняющих работы при дворце.
Итак, все делали вид, что очарованы болтовнёй короля, а между тем каждый был занят только собою.
Королева Львиноголовка напряжённо думала, как избавить королевство от льстеца и обманщика Кардинала. Кардинал перебирал способы усыпить бдительность короля Вуалехвоста и королевы Львиноголовки и тешил себя надеждой стать главой всего племени Карповых. Одноглазый принц Телескоп только о том и размышлял, как бы ловчее убрать со своего пути всю королевскую семью, а заодно и Кардинала. Барбус Огненный не сводил влюблённых глаз с принцессы Красной шапочки. Она была так прелестна в скромном молочно-серебристом платье и красной шапочке на милой головке! Её Высочество принцесса Красная шапочка усердно, хотя и тщетно, прятала не менее пылкие взгляды, адресованные мужественному воину. Служанки Королевские гуппи только и мечтали скорее отделаться от зануды короля и тайком пробраться к своим возлюбленным Королевским гуппи, которые исполняли при дворце обязанности прекрасных танцовщиков. За изящность и яркость их одеяний они были приговорены оставаться здесь навечно.
Одним словом, дворец жил своей обычной дворцовой жизнью.
Глава вторая. Болезнь Королевы
Одним из вечеров королева Львиноголовка почувствовала недомогание. Широко раскрывая рот, она тяжело дышала.
— Эра, — позвала королева служанку, — умоляю тебя, Эра, пригласи господина Лялиуса… Ах, как мне дурно!
— Сию минуту, Ваше Величество, — церемонно раскланялась Эра и незаметно удалилась из покоев.
А вскоре появился и придворный лекарь, чужеземец господин Лялиус.
— Прошу извинить меня, Ваше Величество, за нерасторопность, — врачеватель, почтенно поклонившись, тяжеловесно развернулся, чтобы достать инструменты из чемоданчика.
— Я Вам буду очень признательна, господин Лялиус, если вы осмотрите меня. Я, кажется, умираю…
Исполнив свои обязанности с большим усердием, врачеватель важно пошевелил длинными усами и сделал вид, что ничего страшного не случилось. Однако он невольно содрогнулся всем своим овальным телом. Сомнений не было — королева отравлена: на голове Её Величества разрасталось огненно-красное пятно.
— Я готов поручиться: ничего опасного. У меня есть изумительное средство, много раз испытанное. С вашего позволения, я воспользуюсь вашим терпением и провожу Ваше Величество в лечебный бассейн. Вы станете принимать горячие ванны — и болезнь покинет вас, уверяю!
Говоря это, придворный лекарь старался не глядеть на больную: ему было ужасно стыдно за эту мало утешительную ложь. Даже он, знаменитейший из знаменитых, не в силах был облегчить участь Её Величества. Господин Лялиус так разволновался, что побледнели знаки отличия на его платье — поперечные полосы синевато-зелёного и красноватого цвета.
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Чёрная весть о болезни королевы облетела весь дворец и дошла, наконец, до Его Величества. Боже, что тут началось! Король Вуалехвост совершенно потерял голову и покой, забыл лень, оставил вечное брюзжание и всячески стал оказывать своей любимой супруге трогательное внимание и нежнейшую заботливость.
Королева Львиноголовка была ещё довольно хороша собой, очень добра и мила, и он просто не мог представить своей будущей жизни без неё.
Король перестал спать по ночам и даже дремать днём, самолично отбирал лучшие блюда, приготовленные на королевской кухне поварами Карасями, и подавал их королеве. Деликатесов было предостаточно: искусно оформленные и приправленные различными соусами многие виды рачков: Артемии, Дафнии, Циклопы. Аппетитно выглядели прозрачные личинки комаров — Коретры. Аккуратными горками на красивом дорогом блюде был разложен самый свежий Трубочник — живые червячки, любимое лакомство королевы.
Но едва больная прикасалась к обильной пище, как её тут же тошнило. Король был вне себя от горя. Теперь не радовали его взор ни роскошный дворец, выстроенный из драгоценных камней и редкостных растений, ни королевское парадное платье, ни… даже блестящие танцы красавцев Королевских гуппи…
Несмотря на принятые горячие ванны и заботы жителей королевства, Её Величество королева Львиноголовка, осыпав последними милостями своих верных подданных, отошла в лучший мир.
Глава третья. Идея господина Лялиуса
Пышно похоронив августейшую супругу, Его Величество король Вуалехвост, властелин Первой Половины Тёплого озера, впал в смертельное отчаянье. Жаль было смотреть на его исхудавшую фигуру с провалившимися боками.
Злодея, совершившего покушение на жизнь королевы Львиноголовки, до сих пор не нашли. Король склонен был считать, что всё это козни принца Телескопа, а посему, испытывая величайший гнев, приказал своим верным воинственным Меченосцам арестовать его немедленно.
— Вам, ничтожнейший принц, и всему Вашему роду Телескопов надлежит носить траур отныне и во веки веков! Да будет так! Призываем в свидетели сказанного Божественное Солнце!
— О, Ваше Величество! Я не давал вам повода сомневаться в моей порядочности уже много лет, — затрепетал кузен властелина. А так как он не смог представить доказательств своей невиновности, то выпучил только единственный глаз и безропотно подчинился воле своего августейшего родственника. Теперь вместо ярких нарядов Телескопы были облачены в чёрные одежды.
Внезапно Его Величество почувствовал слабость во всём теле и тотчас же вызвал господина Лялиуса. Придворный лекарь, оказавшись в королевских покоях, не смел поднять глаз на своего господина и с необыкновенной робостью наконец произнёс:
— Чем обязан, Ваше Величество? Какое приказание я услышу из ваших царственных уст?
— Голубчик, тоска буквально пожирает меня. Будь любезен, посоветуй, что мне делать? Где искать утешения? — глуповатые выпуклые глаза короля были полны искренних слёз, а толстые губы некрасиво отвисли в глубокой печали.
— О, мой король! Если дело только в этом, положитесь на меня, и через недельку-другую вашей великой скорби не останется и следа. Вашему Величеству необходимо развеяться. К примеру… можно жениться на самой красивой девушке.
— Но, дорогой мой господин Лялиус, в моём королевстве была только одна самая красивая — моя покойная супруга… королева Львиноголовка… — И тут король Вуалехвост так горько разрыдался, что знаменитейший из знаменитых врачевателей даже растерялся, не зная, как успокоить Его Величество. Наконец он собрался с мыслями и решился произнести:
— Всемилостивый государь! Дозвольте недостойному высказать некую мысль. Вы так любили и доселе любите незабвенную королеву Львиноголовку… Это делает вам честь. Однако Её Величество покинула наш бренный мир… Говорят, у короля Анабантидов есть дочка, прекрасная Гурами Жемчужная. Нет девушки во всём Тёплом озере красивее её. А какие у неё изящные манеры! А как добра, как ласкова! А платья у неё… так и переливаются серебром и жемчугом! О чудной Гурами Жемчужной сложены легенды. Правда, добраться до этого племени будет нелегко. Путь к красавице лежит через страну воинственного племени Цихлидов, — и господин Лялиус, проведя ещё некоторое время около размечтавшегося владыки, так и не дождавшись ответа, покрутил длинными усами и бесшумно покинул покои. Неприлично мешать течению великих дум властелина Первой Половины Тёплого озера!
Глава четвёртая. Конец Кардинала
Три дня и три ночи думал король Вуалехвост, никого не принимал, не ел, не спал, отощал, как последний бродяга Карасишка. Утром четвёртого дня он вызвал самого храброго из воинов королевской армии Барбуса Огненного. Воин не замедлил явиться.
— Слушайте наше королевское повеление, — начал король, деловито прогуливаясь взад и вперёд и надув провалившиеся бока. — Даём вам сроку два дня, господин Барбус Огненный. Приведите в боевую готовность королевскую армию. Соберите отряды из лучших воинов Меченосцев и Барбусов. А вас, господин Барбус Огненный, назначаем главнокомандующим. Мы выступаем в поход на вражескую Вторую Половину Тёплого озера. И на вашей совести добыть невесту для вашего короля, некую принцессу Гурами Жемчужную. Обо всём, что касается похода, вам сообщит господин Лялиус. Да поможет вам Божественное Солнце!
— Слушаюсь, Ваше Величество! — бодро выкрикнул главнокомандующий королевской армией, но вдруг почувствовал себя так скверно, что даже потускнели все краски яркого мундира. Его вовсе не страшил предстоящий жестокий бой, а убивала мысль о скорой разлуке с прекрасной принцессой Красной шапочкой.
Стремглав выскочил он из королевских покоев и стал кружить возле дворца в надежде встретиться с любимой.
Вот появилась весёлая стайка принцесс Золотых рыбок, проследовавших в беседку, сплетённую из морских водорослей великими мастерами. Нежные веера Кабомбы переплетались с ожерельями мелких листочков Элодеи. Яркий свет Божественного солнца ласкал каждое растение, отчего они пышно разрастались, образуя чудесное место для отдыха. Однако среди шумных сестёр не оказалось той, единственной, о которой мечтал Барбус Огненный.
Вот медленно вышли на очистку дна большие Улитки-дворники. Вот рабочие Караси понесли на королевскую кухню только что отловленного мотыля.
Пламенное сердце воина уже готово было погаснуть от горя и отчаянья, как вдруг в Летнем саду мелькнуло серебристое платье одиннадцатой принцессы. Он только хотел кинуться к ней навстречу, как густые заросли неестественно зашевелились и между тёмно-зелёными лентами Валлиснерии появились наглые глаза Кардинала.
Чтобы не обнаружить себя и выяснить причину, побудившую высокопоставленную особу воровски прятаться, главнокомандующий стал осторожно пробираться по теневой стороне.
Известный всем притвора Кардинал предстал перед прекрасной принцессой Красной шапочкой и ловко натянул на себя маску робкого и учтивого кавалера:
— Ваше Высочество, не дайте погибнуть моему исстрадавшемуся сердцу. Я имел дерзость полюбить вас…
— Но отчего же вы подписались в этой записке именем господина Барбуса Огненного? Это, по меньшей мере, непорядочно. Это не делает вам чести!
Принцесса гневно разорвала исписанный листок Элодеи на клочки и, задыхаясь на каждом слове, раздражённо закончила:
— Хочу вас сразу заверить, премногоуважаемый господин Кардинал, что я люблю другого, не менее достойного, чем вы. И убедительно прошу никогда более не беспокоить меня своим присутствием. Весьма сожалею…
— В таком случае прощайте навсегда, о жесточайшая! Но позвольте в знак нашей первой и последней встречи преподнести вам сущую безделицу… — Кардинал старательно состроил любезную гримасу, отчего стал в глазах принцессы ещё отвратительнее.
Однако, чтобы не вызвать в нём желания продолжить разговор, Её Высочество с плохо скрываемой неприязнью приняла от него огромную жемчужину и сделала вид, что уносит её с собой. Поравнявшись с наиболее пышными кустами Папоротника, принцесса Красная шапочка нарочно обронила драгоценность и, облегчённо вздохнув, укрылась в беседке.
Барбус Огненный, дождавшись наконец, когда исчез и Кардинал, отыскал жемчужину, подозрительно осмотрел её и ничего особенного не заметил. Но что-то заставило его принести находку в королевскую лабораторию. Великий лекарь господин Лялиус через несколько минут за явил, что сия драгоценность начинена медленно действующим ядом, который проникает через трещину в украшении и постепенно отравляет весь организм.
— Но откуда у вас сие чудовище? — содрогнулся от ужаса и омерзения врачеватель.
Не дав никаких объяснений, Барбус Огненный немедленно стал разыскивать Кардинала. Королевские повара сообщили, что видели его в личном особняке. Воин осторожно проник в обиталище преступника.
Вскоре перед его взором предстал не изобличённый ещё никем, кроме него, убийца, любовно перебиравший жемчужные горошины. Какой следующей жертве предназначались они?
Барбус Огненный, горя огнём ненависти, решил обнаружить себя:
— Стой, негодяй! Защищайся, если можешь!
Оторопевший Кардинал выронил драгоценный камень и мгновенно обнажил свою шпагу.
— Что вам угодно, господин Барбус Огненный? Не забывайтесь: вы в моём доме!
— А что вы скажете об этой безделушке, уважаемый господин Кардинал? Соблаговолите взглянуть повнимательней: не знакома ли она вам? Я нашёл её в Летнем саду Его Величества…
Кардинал вдруг побледнел и внезапно бросился на незваного гостя. Барбус Огненный отбил удар с неменьшей ловкостью и чистосердечно похвалил противника:
— Владеете шпагой вы недурственно, господин Кардинал! — и тут же, стремительно подавшись вперёд, пригвоздил его к стене. — Отвечай, убийца: с каким намерением ты вручил принцессе Красной шапочке эту жемчужину?
— Я пытался отравить Её Высочество: она отвергла мою любовь… Этого могло бы и не произойти… Я искренне полюбил её… Но я очень ревнив… А жемчужину прихватил на случай отказа.
— Кого ещё ты собирался лишить жизни?
— Короля Вуалехвоста.
— Отчего умерла королева Львиноголовка?
— По этой же причине.
— Каким образом?
— Королеве я подарил заколку с жемчужиной. К моему счастью, никто и не догадался вынуть её из причёски при захоронении Её Величества.
— О, Божественное Солнце!.. Несчастный, прощайся со своей гадкой жизнью! — воскликнул воин и с отвращением вонзил шпагу в тощее тело Кардинала.
Глава пятая. Перед Великим походом
Спустя два дня огромное войско уже в полной готовности предстало пред властелином Первой Половины Тёплого озера.
В первых рядах Меченосцы воинственно выставили свои острые мечи, не знающие промаха. Второй ряд заняли смелые, затянутые четырьмя чёрными ремнями Барбусы. Перед каждым отрядом — совершенно чёрные разведчики Телескопы. Их огромные выпуклые глаза различали противника безошибочно на приличном расстоянии.
Опьянённый гордостью за свои войска, король Вуалехвост соблаговолил сказать речь:
— Господа! Мы льстим себя надеждой, что очень скоро будем иметь возможность лицезреть вас с богатой добычей. Помните ежеминутно: нет большего счастья, чем погибнуть за вашего короля! Нам нужна принцесса Гурами Жемчужная — и вы её добудете. Всё готово, господа, можно выступать. И да хранит Божественное Солнце вашего короля!
Барбус Огненный бросил прощальный взгляд на свою возлюбленную. Одноглазый принц Телескоп с уважением посмотрел на своего спасителя, главнокомандующего. Из единственного выпученного глаза бесконечно текла благодарная слеза. (Как только было закончено дело Кардинала, тотчас же освободили принца Телескопа. Но в назидание другим ему запретили сменить чёрную мантию на другую одежду навсегда.)
Итак, в ранний час, когда вода ещё прохладна и бодрит тело, королевская гвардия начала Великий поход на Вторую Половину Тёплого озера.
Глава шестая. В стране Цихлидов
Войска короля Вуалехвоста двигались довольно быстро. Однажды разведчики Телескопы донесли главнокомандующему:
— Ваше высокопревосходительство, в зарослях Папоротника рыскают воины из племени Цихлидов. Нам удалось пробраться в тыл врага. Хромисы, так называл их господин Лялиус, имеют обычай носить клипсы из сине-зелёного камня. Это символ бесстрашия. Хромисы уже зверски расправились с одним из наших лазутчиков: они его просто растерзали на части и проглотили, как лучшее лакомство. Дворец короля Хромиса Красавца находится в часе пути отсюда. Ждём ваших приказаний.
— Благодарю за службу. Всем оставаться на местах. Я сам пойду в разведку! — Барбус Огненный велел подать маскировочный халат, и уже через мгновение его ловкое сильное тело скользило между белыми цветами Кувшинок.
Вскоре мужественный воин заметил семью Хромисов. Хромис-отец занимался домашним хозяйством: тщательно ухаживал за икрой. Барбуса Огненного поразил наряд чужеземца: красновато-оливковый костюм с коричневатым оттенком и множеством сине-зелёных украшений…
Неожиданно рядом показалась его супруга. Вытянутое тело её туго облегало бордовое платье, на котором сине-зелёными искрами сверкали драгоценности. Заметив её алчный взгляд, Хромис всё понял. Тело его налилось кровью, глаза загорелись, вытянутая пасть ещё более подалась вперёд. Всем своим обликом он стал походить на маленького Крокодила.
А чуть позже хищники яростно расправились со своей жертвой — личинкой Стрекозы.
Главнокомандующий содрогнулся от ужаса, представив себя на ее месте. Характер Хромисов был ясен. Барбус Огненный удалился прочь, но был вынужден опять затаиться.
Другое семейство хлопотало около своих, уже вылупившихся из личинок мальков. Почуяв опасность, родители спрятали в свои пасти малышей и отнесли их в более безопасное место — вырытую в песке норку.
Доблестный воин из племени Карповых понял, что этого врага можно одолеть только хитростью. Проведя в чужих водах почти целый день, разведчик вернулся обратно. Он отлично запомнил, где были расположены основные силы противника.
— Воины! На нашем пути встретится племя дикарей, которые немилосердно расправляются с каждым, кто посягнёт на их территорию. Я предлагаю, более того, приказываю всем надеть маскхалаты и передвигаться за мной с предельной осторожностью, — так сказал Барбус Огненный и лично проследил за выполнением своего же приказа.
Благодаря исключительной бдительности, армия короля Вуалехвоста благополучно добралась до королевства Анабантидов, если не считать гибели двух зазевавшихся воинов, проглоченных голодными безобразными Лягушками.
Глава седьмая. В покоях короля Гурами Жемчужного
Господин Лялиус родился в племени Анабантидов. Из этих краёв его и выписали в Первую Половину Тёплого озера. Вот почему именно он и был направлен сюда в качестве посла.
— Да здравствует король Гурами Жемчужный! — почтительно поклонился лекарь, войдя в покои короля. — Позвольте, Ваше королевское Величество, передать вам наилучшие пожелания здоровья короля Вуалехвоста, а также его королевское предложение: отдать ему в жёны вашу дочь, несравненную Гурами Жемчужную. Слава о красоте и доброте её настигла властелина Первой Половины Тёплого озера в чёрный момент его жизни: король овдовел. Красавица Гурами Жемчужная станет достойной полновластной королевой племени Карповых. Огромная королевская армия готова сопровождать будущую королеву!
Гурами Жемчужный важно развернулся к зеркалу, поправил своё серебристое, усыпанное жемчугом платье на дородном теле, миролюбиво пошевелил длинными, уже седыми усами и, даже не взглянув на своего бывшего придворного врача, произнёс:
— Благодарю вас, господин посол, за оказанную нам честь. Мы подумаем и сообщим наше решение завтра, в тот ранний час, когда первые лучи Божественного Солнца коснутся водной глади Тёплого озера. До сего времени можете отдохнуть в саду.
Как и все короли на свете, король Гурами Жемчужный очень гордился своей родословной, и его плоские бока просто распирало от одной только мысли, что его дочь станет самой богатой во всём Тёплом озере. Теперь и наглые Цихлиды поостерегутся нападать на его подданных. Конечно, жених далеко не молод, а, точнее, старая развалина. Но это и к лучшему: Гурами Жемчужная не сегодня-завтра… пол-но-власт-ная владычица племени Карповых!
Глава восьмая. Встреча с принцессой Гурами Жемчужной
Посол короля Вуалехвоста прилёг в тенёчке и под монотонное раскачивание листьев Стрелолиста неожиданно для себя задремал. Ему снилось, как Гурами Жемчужный обнимал его при встрече и горячо благодарил, благодарил…
Потом снилась встреча с Цихлидами. Один из них, распахнув огромную пасть, приготовился разорвать бедного господина Лялиуса. Знаменитый лекарь горько зарыдал во сне.
Проснувшись, он увидел, что лист-стрела растения, под которым он спал, упёрся своим остриём ему в бок. А где-то совсем рядом безутешно плакала какая-то девушка.
— Любимый мой, я ни за что не расстанусь с тобою! Лучше уснуть навечно, выбросившись на берег, или добровольно стать пищей для Цихлидов, чем жить со стариком, вдали от Родины… О, Божественное Солнце, помоги мне!
— Не волнуйся, любовь моя, — горячо воскликнул её молодой друг. — Клянусь своим сердцем, что не отдам тебя на чужбину. Я соберу армию из воинов Гурами, Лялиусов, Макроподов и Петушков, ведь все мы одного племени — племени Анабантидов! Я пойду войной на короля Вуалехвоста.
Господин посол пришёл наконец в себя и, решительно раздвинув кусты Кабомбы, густо усеянные маленькими цветочками, промолвил:
— О, только не это, умоляю вас! Ради Божественного Солнца не увеличивайте число невиновных жертв!
Пока влюблённые разглядывали гостя, врачеватель сам не мог оторвать восхищённого взгляда от своей бывшей любимицы Гурами Жемчужной и её возлюбленного Гурами Голубого. Их переливающиеся серебристые одежды, усыпанные дорогим жемчугом, слепили глаза.
Господин Лялиус пытался подыскать необходимые приличные извинения за своё вторжение и наконец обратился к принцессе:
— Ваше Высочество, прошу покорнейше меня простить… я стал невольным свидетелем этой сцены. Позвольте представиться… Я — подданный короля Вуалехвоста. А раньше… Вы меня не помните?
— Дядюшка Лялиус! Это вы?! — и со слезами на глазах она бросилась обнимать бывшего лекаря своего отца.
Ничего не понимающий жених стал медленно прятать шпагу в ножны.
— С какой же миссией вы пожаловали к нам на этот раз, дядюшка?
— Вижу, дорогая моя, что вовсе зря я появился здесь. Ведь это я, старый глупец, внушил вдовцу сделать тебе предложение. Да разве я мог себе представить, что красавица Гурами Жемчужная — это моя малютка Гура?!
— Что же делать? Умоляю вас, придумайте что-нибудь!
— Успокойся, моя прелесть. Рано ещё мне уподобляться неразумному Моллюску. В изысканных выражениях я сообщу королю Вуалехвосту, что принцесса Гурами Жемчужная недостаточно красива и недостаточно умна, чтобы заменить собою бывшую королеву Львиноголовку. Ты позволишь мне это сделать, милая?
— С превеликим удовольствием! — счастливо улыбнулась принцесса, но вдруг испуганно спросила:
— А что же вы скажете моему батюшке?
— Я преподнесу ему трагическую весть, что королевская почта донесла: у властелина Первой Половины Тёплого озера отнялись плавники и он совершенно не в состоянии передвигаться… Только прошу тебя, дорогая, об одной милости: раздобыть для меня изображение старой Колдуньи.
Удивлению юной красавицы не было предела:
— Зачем это вам, дядюшка? Колдунья — страшнее смерти!
— А это необходимо для твоего спасения, радость моя! Не спрашивай более ни о чём. Но если ты мне доверяешь…
— Конечно, дядюшка, я всё для вас сделаю, — и принцесса благодарно поцеловала старика.
Глава девятая. Ночью
Господин Лялиус, объяснившись на другой день с королём Гурами Жемчужным и вдоволь насладившись беседой со своей любимицей, с лёгким сердцем отправился к главнокомандующему Барбусу Огненному. Уже стемнело, когда он увидел первых дозорных Меченосцев. Они настороженно затаились, держа наготове длинные острые мечи и воинственно приподняв гребешки. Остальные воины лежали неподвижно и крепко спали. Их удлиненные тела, обычно в ярко-оранжевых мундирах, сейчас чернели на песке рядами. Барбусы дремали в верхних слоях воды, вниз головой, вверх хвостом, в самой излюбленной позе для сна.
С последними лучами Божественного Солнца всё замирает в воде, засыпает, чтобы за ночь накопить силы для борьбы за жизнь.
Дворцовый врачеватель с большим трудом отыскал пустой дом огромной Улитки. Он оказался вполне уютным и пригодным для ночлега. Но перед сном лекарь, оставшись наедине с самим собой, не смог удержаться от соблазна вслух обругать Его Величество короля Вуалехвоста. Это по его милости столько воинов было вынуждено покинуть родные места и подвергнуться смертельной опасности!
— Рыбья вы пиявка, Ваше Величество! Водяной вы Скорпион! И вам ли, неповоротливому жирному Моллюску, иметь такую невесту, чудную Гурами Жемчужную?! Страшилище вы эдакий, ваше пучеглазое величество!
Облегчив душу, он погрузился в сладостные грёзы. Но разве мог предвидеть бедный лекарь, что его восклицания будут кем-то услышаны! И, едва задремав, он явственно различил сквозь чуткий сон подозрительный шорох, словно кто-то забирался внутрь домика. Господин Лялиус не ошибся. Это лазутчик из племени Цихлидов норовил просунуть свою любопытную крокодилью пасть в открытый вход. Уже появились горящие хищным огнём глаза Хромиса, почуявшего богатую добычу, уже забродила кровь во всём теле незваного гостя… ещё миг — и он бросится на растерявшегося врачевателя.
Королевский лекарь пришёл наконец в себя, схватил чемоданчик с инструментами и с такой силой ударил по отвратительной физиономии незнакомца, что у того отпала всякая охота находить компанию с чужестранцем.
Хромис вылетел из негостеприимного жилища и, дрожа всем телом, растворился в темноте.
Глава десятая. Армия Цихлидов идёт войной
Шпион Цихлидов, обливаясь кровью, добрался с большим трудом до своего повелителя. Весьма ценные сведения о приходе чужестранцев заставили короля Хромиса Красавца срочно привести в боевую готовность всю его многорыбную армию. Было тотчас же приказано каждому воину выполнить по сто упражнений для широкого и резкого открытия пасти.
Не дожидаясь утра, Хромис Красавец построил отряды и самолично повёл их на неприятеля. Вода в Тёплом озере была ещё совсем темна. Кусты растений давали зловещие тени, однако король бесстрашно двигался впереди, то и дело восклицая:
— Храбрые Хромисы! Не допустим никого на нашу территорию! В путь, братья!
От этого клича загорались крошечные клипсы-фонарики на мундирах воинов, раскрывались жуткие крокодильи пасти и от быстрых движений закипала вода.
Вот и показался домик той самой Улитки, где ночевал господин Лялиус. Королевский шпион с опаской заглянул внутрь и с большим сожалением отметил, что вход чем-то перекрыт.
— Выползай отсюда, никчемное жалкое созданье! Сейчас мы сотрём в порошок этот домишко-развалюху, а твои толстые аппетитные бока придутся по вкусу нашему королю! — выкрикнул Хромис.
Он рассчитывал, что лекарь рассвирепеет и, освободив вход, выглянет наружу. Таким образом жертву вытянут и заставят показать, где прячутся войска неприятеля.
Все воины плотным кольцом окружили домик с несчастным врачевателем. По сигналу короля они ринулись на бывшее жилище Улитки. Вода казалась ярко-красной от налившихся кровью тел.
Было не так-то просто превратить в прах эту «развалюху». Но когда работа была закончена, глаза жестоких Хромисов от удивления чуть не лопнули: домик оказался пуст. Это поразило всех настолько, что некоторое время никто не мог сдвинуться с места.
Первым пришёл в себя король:
— Доблестные воины! Вы достойно выполнили приказ вашего короля. И наградой вам послужит наше милостивое решение:
«Мы, король Хромис Красавец, отдаём своей армии на поедание лжеца, который не сможет больше носить благородное имя Хромиса. Да будет так с каждым, кто осмелится обмануть нас!»
Несчастный шпион успел лишь произнести: «Пощадите, Ваше Величе…», как воинственные собратья безжалостно его разодрали.
Глава одиннадцатая. Решение главнокомандующего
Как только лекарь понял, что Хромис позорно бежал, он сию же минуту покинул домик Улитки и, завалив вход, сколько было сил помчался к дозорным Меченосцам.
— Господа! Гос-по-да! — зашептал он, трясясь от страха и волнения. — Мы обнаружены! Донесите это господину главно… главно… ко-мандующему!
— Успокойтесь, господин Лялиус. Главнокомандующий к вашим услугам.
Все обернулись и увидели перед собой подтянутого и стройного, как всегда, хотя и несколько встревоженного Барбуса Огненного.
— Я услышал, что мы обнаружены. Но кем, позвольте вас спросить? Хромисами? Что тут удивительного? На вой не — как на войне! Эй, дозорные! Трубите сбор! Но без паники, господа! Будем биться не на жизнь, а на смерть.
— Что вы, что вы, отнюдь нет, — вдруг запротестовал лекарь. — Нам здесь больше делать нечего! — И торжественно объявил: — Я только что выяснил, что принцесса вовсе не та, за которую мы её принимали. Она омерзительно страшна. Да воздастся по заслугам всем, распускающим неверные слухи!
Сражённый услышанным, главнокомандующий отдал приказ:
— Воины! Наша миссия здесь окончена, и теперь нам надлежит возвратиться в Первую Половину Тёплого озера. Армию поведёт господин Длинный меч. Я остаюсь с отрядом добровольцев для прикрытия. Советую надеть маскхалаты и не задерживаться. Удачи всем, братья!
Вспенились тёмные воды Тёплого озера: воины двинулись в опасный путь. Отряд смельчаков спрятался в густых зарослях Папоротника и Стрелолиста, а через полчаса оказался свидетелем описанной ранее экзекуции Хромиса. Ужасная жестокость дикарей вызвала в каждом ненависть и отвращение к врагу.
Барбус Огненный с большим трудом сдерживал решимость своих подчинённых броситься в неравный бой.
— Это безумие, господа! — останавливал он наиболее отчаянных. Нас ничтожная горстка против сборища Цихлидов. Здесь надо действовать хитростью и наверняка. Приказываю: первое — разбиться на мелкие группы и попытаться привлечь внимание врага обманным маневром. Второе — с первыми лучами Божественного Солнца изменить направление движения и выйти на дорогу домой. Третье — лучше верная смерть, чем предательство! Поклянёмся, друзья!
— Клянёмся! Клянёмся! Клянёмся!
Глава двенадцатая. Ранение главнокомандующего
Воины из отряда смельчаков простились друг с другом навеки и двинулись в разные стороны.
Главнокомандующий Барбус Огненный был неразлучен со своими лучшими друзьями: Меченосцем по имени Быстрый меч и Телескопом Острый глаз.
Забрезжил рассвет… Через какой-нибудь час видимость в воде обещала быть угрожающей. К несчастью, их задержала ещё встреча с огромными Улитками, вышедшими на очистку дна. Вереница тружениц еле-еле передвигалась, а обойти их не представлялось никакой возможности: в верхних слоях воды воины были бы замечены врагом.
Но вдруг досадная случайность: Барбус Огненный нечаянно наткнулся на остриё какого-то предмета и получил тяжёлую травму. Это лазутчик Цихлидов, замаскировавшись в водорослях, нанёс неожиданный удар, за что и поплатился жизнью от встречного удара Быстрого меча.
Долго не мешкая, Телескоп Острый глаз поднял отсечённый им лист Валлиснерии и очень искусно перетянул им рану на хвосте пострадавшего.
— Благодарю вас, друзья! Сожалею, однако, что труды ваши, по всей вероятности, напрасны. И я не имею никакого права рисковать вашей жизнью. Приказываю: немедленно отправляйтесь на Родину и передайте принцессе Красной шапочке, что я… — не договорив, главнокомандующий потерял сознание.
Телескоп Острый глаз низко поклонился одной из Улиток и взмолился:
— Прошу вас, уважаемая, помогите нашему товарищу. Ему грозит смерть от большой потери крови. Скажите, есть ли неподалёку врач? Мы щедро вознаградим вас!
Улитка остановилась в нерешительности, что-то соображая, и наконец проговорила:
— Врача здесь поблизости нет, но… вон та, самая большая Улитка хвасталась, будто приютила какого-то лекаря. Он вылечил её многочисленных деток от сильного кашля.
— Покорнейше вас благодарю, — обрадовался воин и очень скоро очутился перед двигающейся довольно быстро Улиткой-великаншей.
— Прошу прощения, госпожа! У меня большое горе: умирает лучший друг. А у вас, говорят, проживает некий лекарь.
— Да, — не без гордости ответила великанша. — Господин лекарь отстал от своей армии: он потерял сознание от огромного переутомления. Я нашла его во время своей работы и упросила подлечить моих малюток. Кстати, они сейчас на попечении моего супруга… А я обещала нашему спасителю пробраться через страну Цихлидов. Не знаю только, стоит ли будить его, ведь господин Лялиус только что задремал.
— Что? Господин Лялиус, сказали вы?! Позвольте вас расцеловать, госпожа Улитка-великанша! — Телескоп Острый глаз так бурно выражал свой восторг, что не только задремавший мог проснуться от его возгласов, но даже воспрянуть духом сражённый насмерть Хромис.
Королевский лекарь, разбуженный громкими восклицаниями, схватил свой чемоданчик с инструментами и выбрался наружу. Осмотрев раненого, он успокоил воинов:
— Эту рану я сейчас залечу, господа, и приведу в чувство нашего дорогого главнокомандующего.
Когда операция подошла к завершению, врачеватель торжественно объявил:
— А теперь вернёмся к тётушке Улитке и уговорим её переправить раненого через страну дикарей. Уверяю вас, больной скоро оправится от недуга и сможет самостоятельно добраться до дома.
Услышав сию просьбу, великанша запротестовала:
— Что вы, что вы! Я в неоплатном долгу у господина Лялиуса и не позволю, чтобы он познакомился с хищниками. Мой дом настолько просторен, что в нём поместится не один гость, а целая дюжина… Не стоит, не стоит меня благодарить!.. В путь!
Глава тринадцатая. Во дворце короля Вуалехвоста
— Ну-с, докладывайте… С чем пожаловали, господин Лялиус? Как путешествие? Мы горим нетерпением узнать, где сейчас наша невеста, несравненная Гурами Жемчужная! Мы велели приготовить пышную встречу, — спрашивая о Великом походе через страну дикарей как о приятнейшей прогулке, король Вуалехвост при этом еле шевелил плавниками и хвостом и только пучил глуповатые глаза.
Лекарю страшно захотелось сказать владыке какую-нибудь грубость за его королевское бессердечие, но, будучи воспитанным придворным, он только мило улыбнулся, а затем трагически произнёс:
— О, мой повелитель! Простите, но вы были жестоко обмануты. Принцесса Гурами Жемчужная действительно была когда-то очаровательной молодой особой. Однако теперь она недостойна вас по многим причинам: сварлива, глупа и безобразна, как древняя неповоротливая Улитка. Да простит меня Божественное Солнце за сие сравнение! А вот и… что я медлю?.. вот и её портрет. Прошу покорнейше взглянуть.
Господин Лялиус действительно показал портрет — и король тотчас же завалился на бок: он попросту упал в обморок.
Нетрудно догадаться, для чего врачеватель вымолил у своей любимицы Гуры изображение самой неприятной личности в её королевстве — старой Колдуньи. Что касается главнокомандующего, тот и не догадывался о хитроумном замысле лекаря.
Его Величество пришёл наконец в сознание, благодаря усиленным хлопотам своего личного лекаря. Но при первом же воспоминании об ужасной принцессе с ним опять случился удар. Короля Вуалехвоста перенесли в спальню на огромных носилках множество слуг.
Через два дня властелин Первой Половины Тёплого озера пришёл в себя и печально произнёс:
— Нет невесты… нет супруги… нет королевы у племени Карповых… Ах, уж эти приготовления к свадьбе! Столько было радостных хлопот — и всё пропало даром…
— Ваше Величество, не огорчайтесь! Вам, как королю племени Карповых, нужно стойко пережить эту неудачу. Позвольте вам заметить, что всё королевство придёт в отчаянье, если увидит вас в глубокой скорби. А приготовления к свадьбе уж точно не пропадут даром. Мне думается, принцесса Красная шапочка только и мечтает соединить свою судьбу и… господина Барбуса Огненного. В этом легко убедиться. Ваше Величество, взгляните в окно: она с такой трогательной нежностью омывает рану героя Великого похода своими драгоценными слезами! Кстати, рана уже зарубцевалась.
— А что, это мысль… — выпучил ещё больше глаза король Вуалехвост. — В этом что-то есть. Свадьба любимой дочери вполне может развлечь, — воодушевившись от собственных слов, он важно продолжил: — И пусть знают во всём Тёплом озере, что мы, король Вуалехвост, умеем благодарить своих героев за верную службу. Да, кстати, господина Барбуса Огненного за боевые заслуги повелеваем наградить орденом Пятого ремня. Ещё ни один воин Нашего королевства не был удостоен подобной чести.
— Вы очень великодушны, Ваше Величество, как, впрочем, и всегда… Я восхищаюсь вами!

…Вернувшись в свой кабинет, лекарь обнаружил письмо на листе Стрелолиста. Вот что в нём было написано:
«Дорогой дядюшка Лялиус! Спешу сообщить вам наиприятнейшую новость. Высокочтимый мой батюшка Гурами Жемчужный милостиво дал своё согласие на мой брак с господином Гурами Голубым.
Бесконечно преданная вам Гура».

— Слава Божественному Солнцу! — прошептал господин Лялиус.

…Так закончилась история, которая произошла в давние времена в Рыбьей стране. Скажем по секрету, что до нас дошла эта старинная легенда от Золотой рыбки, до сих пор благополучно проживающей в большом аквариуме в нашей городской квартире.
Ну, а если у вас есть непреодолимое желание поближе познакомиться с рыбкой-сказочницей, то… милости просим: большой аквариум — к вашим услугам.

Конец

Валерий Лохов


Илько и Святослав

Собралось вече большого русского города Мурома. Были тут кузнецы с гончарами, да купцы с дьяками. Большое вече состоялось, шумное. Решали, кого направить в помощь к рубежам южным Руси. Напали злые вороги, жгут дома, убивают и берут в полон жителей, женщин да детей малых. Разоряют дотла города большие да села малые.
Отправлялись отсель и ранее защитники родного отечества. Вон чего стоит только Илья Муромский. Слава о нем по всей земле, и не только русской, расходится. Гордятся муромчане своим земляком, прославляют. Но уже умер давно Илья, только мощи его, как обереги, хранятся в Киеве на страх врагам и в помощь новым защитникам земли русской.
Решил сход направить двух своих богатырей, Илько да Святослава, молодых да сильных. Во всех состязаниях на городских праздниках побеждали только они, никто не мог устоять супротив такой силищи.
Решение схода посильнее закона княжеского. Делать нечего, собрали их, как могли, родители, благословили, и пошли они в сторону южную. Не один добрый молодец уходил в ту сторону, кто торговать, а кто воевать.
Долго шли к граду Чернигову. Сказывали люди, что осадили вороги славный город Чернигов, из последних сил отбиваются от них защитники. Град стрел и пожарища выводят из строя защитников одного за другим. На помощь старики да женщины приходят, даже дети взяли в руки оружие. Того и гляди, проломят стены и войдут в город.
Идут они по дороге езжей да пыльной, солнце печет так сильно, что рубашки от пота прилипли к спинам. Комары да мошка около болот одолевает.
— Смотри, — говорит Илько Святославу, — диво-то какое! — И показывает рукой на пригорок, куда спустился с неба столб огненный на него, только эхо от грома раскатилось. Смотрят, стоят на том пригорке три богатыря на конях, при оружии и доспехах.
«Не напрасно они нам привиделись, знать, что-то серьезное скажут», — думает про себя Илько.
— Эй вы, добрые молодцы Илько со Святославом, выслушайте нас, — говорит самый старший из них, самый сильный да с громким голосом. — Чтобы одолеть силу ворогов, нужно иметь большую силу, большую чем у них имеется, да быть мудрее их предводителей.
Слушают друзья внимательно говорившего, слова мимо не пропустят, все в себя впитывают.
— Так скажите нам, как воевать с ними?
— В граде Чернигове есть целое царство подземное. Три хода ведут за стены городские. Один в церковь белокаменную, что в версте от города. Другой ведет в монастырь, что в деревеньке Мытыщи. А третий к крутому берегу реки. Никто о них не знает, о ходах этих. А теперь о главном скажем. Отныне мы силу всю свою вам отдаем. Станете могучими. Да прислушивайтесь почаще к голосу своему в трудную минуту, — помолчали немного богатыри, только их кони топчутся. — А теперь поспешайте к граду Чернигову, тяжело приходится защитникам.
Исчезло видение с пригорка, растаяло дымкой над лесом, растворилось. Закинули котомки за плечи друзья, да и скорым шагом направились в город, ждущий помощи от них, защитников земли русской.
С божьей помощью добрались наконец друзья до града Чернигова. Издалека видны церкви белокаменные, да купола золоченые. Только дым застилает города, словно черная туча нависла над ним.
— Как входить в город станем? — спрашивает Святослав у Илько.
— Думаю, что вход поискать надобно у берега реки. Так будет безопасней, да и быстрее отыщем.
— Ты прав, мой друг. Оружия у нас нет, а там могут быть и враги, — соглашается с ним Святослав.
Пошли они вдоль берега крутого, приглядываясь, где может быть вход. Долго искали, нашли все же. Невиден простому глазу он.
Подсказал тихий голос Илько, где искать надобно.
— Вход около трех берез, что вместе растут на берегу, — тихо прошептал он.
Опустились вниз с берега, смотрят, там темнеет вход. Бересты нарезали со старых берез, огонь разожгли, чтобы лучше была видна дорога. Темно и сыро в проходе, но идут Илько и Святослав. Знают, как это им нужно, пройти в город осажденный. Крысы пищат под ногами, мыши летучие шумят над головами.
Вышли, в конце концов, к двери дубовой, железом кованой. Крепкая дверь, запоры с другой стороны отпираются.
— Вы теперь сильные, богатыри русские. Поднажмите плечом, дверь и откроется, — снова слышит Илько голос внутри себя, так похожий на голос говорившего на пригорке богатыря.
Уперся плечом Илько в двери, Святослав ему помогает. Затрещали доски под напором силы немеренной, да и отворилась дверь пред ними, заскрипев петлями, давно не мазаными дегтем.
Оказались они в церкви, пустой и безлюдной. Вышли на улицу, осматриваются. Видят, неподалеку от них, прямо на улице, огонь в горне кузнечном горит, мастер по чугуну раскаленному молотком стучит. Подошли к нему, попросили им изготовить мечи богатырские, в два раза больше обычных.
Удивился мастер железных дел, но сковал два огромных меча, закалил их крепко.
— Готовы мечи ваши, — и отдал их Илько да Святославу.
— А скажи-ка нам, кузнец, в какой стороне защитникам нашим тяжелее всего приходится? — спрашивает Илько.
— Везде трудно. Но более всего собралось извергов со стороны южной, вот-вот стены проломят.
И показал рукой направление, куда надобно отправиться. Неслись оттуда крики громкие, возгласы шумные.
— Пошли, Святослав, на стены, подмогнем жителям на перво, — говорит Илько своему другу.
И они направились в сторону южную. Все громче крики стали доноситься, пожарища чаще стали попадаться, а вот уже и стрелы мимо пролетают. Взошли богатыри на стены городские, осмотрелись.
— Расчищай левую сторону, а я по правую руку, — говорит Илько Святославу.
Взяли они в руки мечи свои богатырские и пошли вдоль стены, всяк в свою сторону. Отличались лица ворогов от лиц русских, были черными да с усами. И одежда у них совсем другая, ненашенская. И пошли они рубить их, словно кочаны капусты в огороде. А кого на меч, словно на копье, и бросают со стен прямо в стан врагов.
Лестницы приставные, по которым карабкалась подмога к врагам, обратно сбросили вместе с ними.
Крики да вопль в стане врагов. Удвоились силы у русских, побили они врагов на стене. Боятся те понову лазить да идти приступом, передышку сделали, совещаются.
— Где отыскать воеводу вашего? — спрашивает Илько у воинов.
— Да вот он, с нами вместе.
Подошел высокий, уже в годах, мужчина, в кольчуге да шеломе побитом, истинно русский воин.
— Я воевода, князь Черниговский, — отвечает он. — Чего вам от меня надобно?
— У нас есть план, как победить этих варваров, надобно посовещаться.
— Пойдемте ко мне, заодно и пообедаем.
Уединились они в покои княжеские, но нисколько не были польщены. Хорошо помнили наказ — не возгордиться.
Сидят они в покоях княжеских, обедают.
— Три подземных хода ведут из города в места отдаленные от стен городских, надобно этим воспользоваться, — говорит Илько князю.
— А как это надобно сделать? — недоумевает князь-воевода.
— А половину защитников направить по этим ходам, да ударить с обратной стороны по варварам. Открыть ворота городские и напасть со стороны града.
Задумался воевода, думу думает.
— Направить нужно, напервость, лазутчиков наших, понадежнее кто. Надобно обыскать два хода, один где-то в монастыре деревни Мытыщи, а другой в церкви, что в версте от града. А про третий ход мы уже знаем, — продолжает Илько излагать воеводе намерения трех богатырей, увиденных ими на пригорке.
Согласился воевода Черниговский, другого выхода не было. Вызвал к себе помощников по военном делу да отдал наказ отравить самых проворных да ловких лазутчиков, переодетых в одеяния монашеские.
Вызвал князь Черниговский помощника своего главного, дядьку Подгорного. Умный и сметливый дядька на то и в помощниках да советниках ходит у князя.
— Возьми половину войска нашего да выведи через хода подземные. А поутру мы выйдем из ворот городских. Как услышите нас, сразу нападайте позади на варваров, всеми своими силами наступай. А сейчас ступай, поджидай лазутчиков, да готовь войско свое к выступлению.
— Я пойду с ними, моя помощь нужна будет, — говорит Святослав князю.
— Ступай с дядькой Подгорным, будешь у него в помощниках, — разрешил князь Святославу идти к обозам варваров.
Ночь простояла спокойной, не шли больше приступом враги, раны свои зализывают, силы копят, чтобы снова поутру город захватывать. Подкатили машину стенобитную поближе к воротам городским, огромное бревно на цепях подвешенное.
Слышно было только, как сабли да копья со звоном затачивают, жути да страха этим наводя на защитников.
Воспользовались защитники затишьем и прекрасно отдохнули, спали как убитые, сном мертвецким.
Наступило раннее летнее утро. Яркое большое солнце осветило своими лучами лица спящих воинов. На безоблачном небе далеко-далеко появилось три маленьких облака. Они росли все больше и больше, пока их формы не превратились в трех богатырей, сидящих на конях. Точь-в-точь, какие видели Илько и Святослав на пригорке. Кони, как живые, а сами в доспехах и при оружии. Видят проснувшиеся защитники это чудо природы, удивляются. Все смотрят, как один, и стар и мал. Неспроста видение такое.
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Видят и варвары богатырей на небе. Страх поселился в их душах. И они думают, неспроста такое знамение.
Все три облака слились в одно большое, и опустилось оно на город, рассыпав на жителей легкий и короткий дождик. Вся сила трех богатырей была роздана защитникам города, и старому и малому.
Поднял руку ко лбу воевода Черниговский смотрит в стан варваров. Момент выбирает самый нужный.
— Пора и нам выступать, — говорит воевода, увидев, как в стане врагов началось движение. Машину стенобитную готовить начинают, горшки со смолой разжигают.
Открылись ворота городские, выступило войско русское. Илько с воеводой в первых рядах.
— За мной на ворогов, постоим за землю русскую! — зычно закричал воевода. Все как один дружно набросились защитники на варваров.
Услышали призыв и помощник воеводы Подгорный со Святославом. Успели они за ночь по секретным проходам выйти позади врагов своих.
Ждали только условного сигнала со стороны городской.
Приготовили оружие, ждут, беспокоятся. Заслышав крик громкий, кинулись на врага с обратной стороны. Зазвенели мечи булатные, засвистели стрелы оперенные. Началась битва не на жизнь, а на смерть.
Тяжело русским приходится. Сражаются в рядах защитников женщины и старики с подростками. Зашел в тыл врагам и отряд женщин — лучниц. Встали они в один ряд, неподалече от врагов своих. Луки большие да сильные, в рост человека будут. Град стрел от них сметал ряды варваров. Пробивал целые бреши в их воинстве. Жуткий свист могучих стрел приводил в ужас даже самых отчаянных из врагов. Кончились стрелы в колчанах, взялись они за мечи и кинулись в самую гущу сражающихся, умели они управляться мечами нисколько не хуже, чем луками да стрелами.
Вот уже русские защитники машину стенобитную захватили, с любопытством рассматривают диковинку, доселе ими невиданную.
Илько в первых рядах наступающих защитников. Много врагов уничтожено. Ни один богатырь варваров не мог ему противостоять, так и ложились наземь замертво от острого меча в руках богатыря.
А вот уже и шатер хана Упыря близок, предводителя варваров. С другой стороны Святослав к нему пробивается, оставляя после себя пустынную улицу. Его меч, как быстрая молния, разит врагов нечестивых.
Не ушел злой хан от воинов русских, захватили его в полон вместе со всей прислугой и гаремом. Илько и Святослав постарались, повязали они хана и его охранников.
Видят такое дело, побросали варвары мечи свои да копья, в плен сдаются русским. Но и защитники города Чернигова печалятся. Погибают на поле брани лучшие из лучших. Много погибло на стенах, да не меньше и на поле перед городом.
Ходят женщины по полю, раненых среди убитых отыскивают, помощь оказывают.
Воронье кружит с громким карканьем, добычу чует.
— Суд чинить над варварами будем, — говорит князь Черниговский собравшемуся русскому воинству.
— Докеля этот гнусный Упырь землю русскую топтать будет, на кол его! — советует один.
— Сжечь в костре его заживо! — советует другой воин.
Поднял руку воевода:
— Правы вы, заслуживает хан Упырь смерти, жестокой да бесславной. Принимайтесь палачи за дело! — приказал он своим тюремным работникам. Прикатили большой чурбан, да и при всем честном народе казнили хана Упыря. Нельзя такого злодея оставлять в живых.
Настал черед решать судьбу пленников. Стоят те, опустив головы, не смея взглянуть защитникам в глаза.
— Я думаю отпустить их надо, пусть домой возвращаются, другим накажут, как ходить на землю русскую с мечом. А кто пожелает, может и остаться на земле нашей, пахари нам ой как нужны, — говорит воевода Черниговский.
— Правильно будет!
— Согласны с воеводой мы!
Вышел Илько со своим словом:
— Пускай помнят враги, не перевелись еще богатыри на земле русской, было и есть кому за нее постоять!
И поднял над головой свой огромный богатырский меч.

Конец

Мишка на поле Куликовом

Маленький мальчик по имени Витослав катался на лыжах по лесу с соседской девочкой Лушей, которая была еще меньше его ростом. Хотя лыжи у них, изготовленные деревенским умельцем, были ладными. Спереди загнуты на пару, кожаные ремни крепко держат валенки. Хорошо катят, чуть ли не бегут сами по снегу.
— Давай прокатимся по лесу, — предложил Витослав своей юной подружке.
С весельем и смехом они все дальше углублялись в лес и даже не заметили, как заблудились. Пошел густой снег и завалил следы от лыж. Куда ни пойдут, всюду незнакомый лес.
— Мы заблудились… — поняв, что дорогу обратно домой им не отыскать, с тоской в голосе произнесла Луша и горько расплакалась.
— Сейчас поищу, где нам укрыться. Стой здесь и никуда не отходи. Я скоро вернусь.
И Витослав стал подыскивать подходящее место, чтобы укрыться от снега с ветром. Неподалече увидел большую кучу хвороста.
«Вот здесь и переждем пургу», — решил он и позвал за собой Лушу. Они стали забираться вовнутрь и вдруг почувствовали пустоту. Было темно, ничего почти не видно.
«Вот славное место отыскали, даже тепло здесь», — подумал Витослав. Луша прижалась к нему покрепче, все теплее друг от друга. Так и уснули, усталые и сморенные, даже не поняв, в каком они месте очутились. Снились им сны детские: пироги сладкие да коты мурлыкающие.
Наступило утро. Бледный рассвет начал потихоньку освещать все вокруг. Лучи зимнего солнца скользнули по вершинам заснеженных деревьев и стали опускаться ниже к запорошенной снегом земле. От вчерашней пурги не осталось и следа, разве что добавилось сугробов в лесу.
Открыв глаза, Витослав разгреб рукой наваливший за ночь снег, он завалил проем, через который они сюда про шли.
Стало светло, Луша открыла глаза.
— Где мы с тобой находимся? — непонимающе и вопросительно глядя на Витослава, спросила она.
— Пока сам не знаю, сейчас посмотрим, — и он стал внимательно всматриваться в темнеющую пустоту.
Как только глаза немного привыкли к темноте и он стал кое-что различать, он увидел два блестящих глаза на лохматой медвежьей морде. Но почему-то не испугался он. Что-то внутри подсказывало, что кричать и убегать нет надобности.
— Сиди тихо, Луша.
Человек и зверь пристально смотрели друг на друга, каждый не зная как поступить дальше. Первым нашелся медведь. Он повернулся и вылез из своей берлоги. Не спеша отправился в лес, все также молча, без крика и рева.
Пришла пора вылезать из берлоги заблудившимся, стало зябко. Выбрались они из нее наружу. Куда идти, в какую сторону, не знают, совсем ориентиры потеряли с этой пургой. Смотрят, выходит из лесу медведь и потихоньку к ним подходит. Замерли и встали, как вкопанные, Витослав с Лушей. В лапах у него была ноша. Он подошел поближе и опустил лапы, прижатые к туловищу. На снег упали ореховые шишки, замороженные ягоды. Удивились ребята увиденному. Но медведь проявлял дружелюбие и даже немного отошел от них назад.
— Нам принес угощение из своих запасов, — решил Витослав. — Давай немного попробуем?
Он взял ореховую шишку, а Луша горсть ягод, и они стали есть. Медведь с любопытством наблюдал за ними, никуда не отходя. Но вот он поднялся на задние лапы и встал во весь свой рост. Был он огромным и лохматым.
И здесь, так показалось Витославу, медведь сделал жест лапой, похожий на приглашение следовать за ним. Очень удивились они такому, но пошли за медведем. Недолго шли, вскоре лес поредел, и стала видна их деревня, десятка два старых домишек.
— Да это наша деревня! — радостно вскрикнула Луша, увидев как из печной трубы ее родного дома идет густой дым. Обрадовались несказанно ребята, не знают, как спасибо сказать их спасителю. Остановился медведь, не стал даже выходить на опушку леса. Не дай бог собаки почуют или охотники прилетят. Отойдя недалече, он снова встал на задние лапы, поднял передние вверх и, что-то по-своему прорычав, удалился в густой лес.
— Попрощался с нами, — догадался Витослав.
— Пошли скорее домой, Луша. И попадет нам с тобою от родителей, заждались небось, — и они быстро направились в деревню, каждый в свой дом.

Прошла зима, шло лето знойное. Не сидится детям дома, все на улице играются. И Витослав с Лушей со всеми вместе балуются. Слышат они крики на окраине деревни, так кричат только охотники, когда гонят зверя. Так оно и оказалось на самом деле. Собаки охотников лаяли так сильно, что казалось их там тьма.
Видят, как бежит по улице медведь, большущий да лохматый. Испугались дети, разбежались всяк по своему дому. Но Витослав с Лушей не испугались, не побежали от страха. Узнали они в нем своего старого знакомого, кто спас их зимой от смерти неминуемой. Но сейчас та самая смерь грозит ему, несчастному медведю. Не пощадят его безжалостные охотники, посадят на рогатину. Что делать? Как быть? Вот он уже почти рядом с ними. Вышли ему навстречу Витослав с Лушей. Остановился медведь, как вкопанный, смотрит на них, нечего не поймет. В глазах страх и мольба видятся.
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— Пошли за нами, — говорит ему Витослав, и они с Лушей направились в сторону его дома. Постоял в недоумении медведь секунду-другую, да и двинулся следом за ними. Открыл Витослав калитку своего двора, а затем и стайку, приглашая за собою медведя. Закрыл его в стайке, вышел на улицу. А тут и охотников с десяток, с топорами да рогатинами. Мимо пробегают, кричат, улюлюкают. Надежно спрятался медведь от догоняющих его охотников. Пробежали они мимо дома Витослава, на другой конец деревни. Так и не поняли, куда медведь подевался. Ближе к позднему вечеру, когда уже начало смеркаться, открыл Витослав дверь у стайки. Вышел медведь, огляделся. Увидел старого знакомого Витослава, кивнул два раза своей огромной головой и потихоньку направился в лес, в сторону обжитого им лесного дома.
Подросли дети, Витослав с Лушей, стали уже почти взрослыми. Подрос и Мишка, так они стали называть своего друга медведя. Поначалу стали они приходить к нему в гости, где была его берлога, они уже хорошо знали. Попривыкли друг к другу, не боялись быть вместе. Настало время, и Мишка осмелился прийти в гости в деревню к Витославу. К тому времени жители деревни уже знали про медведя и его дружбу с Витославом и Лушей, не трогали его. Привыкли к нему со временем все жители деревни, за своего принимать стали. Вырос Мишка в огромного лохматого медведя. Даже бывалые охотники удивлялись ему.
Но была большая беда на Руси в то время. Захватил хан Мамай со своею дикою ордою почти всю Русь. Стонали деревни и города от гнета да дани непосильной. Пришло время избавиться от этого тяжелого ига. Не могла Русь свободно вздохнуть, когда полчища злых татар рыскали по селам да городам русским, убивая и грабя их жителей.
Клич пошел по всей Руси, призывал князь Дмитрий ополчиться всеми силами русскими да освободить землю родную от захватчиков.
Проезжал гонец князя и мимо деревни, в которой жили Витослав и Луша. Рассказал, что собираются силы русские под Москвою, в Коломне. Всем надобно туда поспешать с оружием и в доспехах. В местной кузнице загудели меха, огонь в горне загорелся ярким пламенем. Застучали молотки по наковальне. Готовить стали мужики себе в поход оружие. Мечи ковали крепкие, доспехи да кольчуги прочные. День и ночь, не переставая, шла работа у них.
Витослав к этому времени уже помощником кузнеца был, осваивал это нужное людям ремесло. Сильным и крепким вырос он парнем, ловко орудовал молотком, а когда надобно, так и кувалдой, только звон шел от наковальни по всей деревне. Встретила его Луша подле дома его и говорит:
— Я тоже пойду с тобой на татар, сготовь мне в кузне доспехи легкие да меч по моей руке.
Согласился Витослав, знал что спорить с ней бесполезно, что задумала, обязательно исполнит.
— Научись стрелять из лука, охотники помогут тебе, может, этакое умение и пригодится, — советует ей Витослав. Знал он, что на смертельное дело собираются, где все может сгодиться.
Кует мечи да наконечники к стрелам Витослав, пот от жары рукавом с лица вытирает.
— А что, давайте медведю вашему скуем доспехи, да с собой на Мамая возьмем, — говорит главный кузнец, то ли шутя, то ли серьезно.
— А что, правильно говоришь, возьмем Мишу с собой, посильней любого татарина будет, — соглашается с ним Витослав, вспомнив о силище Мишки.
Сковал Витослав Мишке доспехи легкие, шлем на голову, да два наплечника.
— Оденем ему перед битвой, — решил Витослав. — Цепь надобно сковать на всякий случай, всякое бывает.

Настало время выступать мужикам из деревни, двигаться в ополчение. За старшего у них кузнец Петро. Собрались все на краю деревни. Стала околица местом расставания. Плачут и голосят бабы, провожая своих мужей да сынов. Знают многие, не вернутся назад. Две телеги с провизией снарядили, к одной Мишку на цепь привязали, на всякий случай.
И Луша с ополченцами, в мужскую одежду вырядилась, не признать в ней девушку. На юношу стала похожа, стройная да высокая. Лук со стрелами за спиной, научилась-таки у охотников стрелять метко.
Недалеко от них была Коломна, через день уже были там. Собралось ополчение видимо-невидимо. И все прибывали полки из городов дальних, всем были ненавистны татары.
Горели костры у телег и оказий, варилась похлебка да чай на травах. Все ждали приходящих, чтобы выступить единой силищей. Точили ратники мечи да сабли свои еще острей, доспехи подгоняли, покрепче затягивая ремни. Было еще время приготовиться перед битвой.
Мишка был самым почетным и уважаемым воином. Каждому он был интересен и многие приходили посмотреть на него. Кто мяса принесет, кто курочку жареную. Доволен и Мишка, все ест, что дают, сил набирается. Шло дело к осени, стояли теплые последние дни уходящего лета. Ночью звезд на небе высыпало видимо-невидимо. Сидят у костра Витослав с Лушей, на небо смотрят, звезды считают. Любят они друг друга, не расстались даже в такой тяжелый час. Луша за повара у воинов. У нее это лучше других получается, не догадываются многие ратники, что за доспехами скрывается хрупкая девушка. Настала пора выдвигаться войску русскому, уже недалече Мамай со своими несметными полчищами. Да и у русских сил не менее, чем у татар. С утра следующего дня отправились полки один за другим в сторону Дона, навстречу врагу грозному, доселе непобедимому. Полмира он покорил, стояли под его знаменами воинства многих народов. Говорили, особо опасны генуэзцы, бессмертные.
Ходко шло войско русское под знаменами да хоругвями. Торопилось выйти к реке Дон, там наметили встретить врага князья русские. В прозрачном синем небе даже птиц не было видно, не слышно, притихла, насторожилась сама природа.
— Серафим.
— Глядите, святой Серафим.
— Сам Соровский благословляет.
Послышались голоса среди идущего войска. Смотрит Витослав, стоит у обочины дороги старец, по-простецкому одетый. В руках крест, которым он осеняет воинов русских, молитвы читая. Перекрестился трижды каждый воин русский. Стал он от этого еще сильнее, утроились его силы, уверенность в победе появилась в душе каждого.
— Да поможет нам Бог.
— Бог с нами будет.
— Одолеем ворога с Богом-то, — Говорили ратники при виде святого, божьего человека. С тем и подошли к реке Дону, встали лагерем. Тревожно на душе у каждого, враг где-то недалеко. Смотрит Витослав, как великий князь Дмитрий со своими полководцами за Дон поехали, на разведку.
Все с нетерпением ждали возвращения князя Дмитрия с той стороны реки. Не знали простые воины, как трудно сейчас князю. Советчиков много.
— На этом берегу давайте встречать врага.
— Встанем у берега реки и потопим войско Мамая.
— Если не повезет, то хотя бы спасемся.
Но решил великий князь, по возвращении из разведки, перейти Дон и встретить врага там, на поле Куликовом. Знал князь, всякое может случиться с войском русским, уж очень силен враг перед ними.
— Все мысли о спасении выбросите из голов своих. Негоже это человеку русскому. Биться будем на той стороне, — принял он решение.
Быстро отыскали броды, и войско русское поутру переправилось на другой берег, оставив тяжелые обозы.
Мишка шел со всеми, рядом с Витославом и Лушей. Вылез на другой берег, отряхнулся, только брызги полетели по сторонам. Встало войско, впереди поле большое. Взошло солнце, обсушило мокрых ратников. Стали все готовиться к битве. Надел Витослав и Мишке заготовленные заранее доспехи, шлем с наплечниками. Волнуется Мишка, как все, топчется, рычит, чует опасность нависшую.
Вот и враг появился, черной туче подобный, только ползущей по земле.
Заколыхались копья, выставленные в сторону врага, зазвенели мечи, вынимаемые из ножен. Приготовилось войско русское, поджидает врага. Встали стена против стены. С любопытством рассматривают друг друга.
Умным был великий князь русский Дмитрий. Приказал он своим помощникам, предводителям полков не ждать когда нападет враг, а самим первыми кинуться на татарское воинство. Знал, что преимущество в духе у нападающего, а не выжидающего.
Сошлись на конях два богатыря с обеих сторон, да оба замертво упали, пронзив друг друга копьями. И кинулось в битву русское войско с зычным криком, разносившимся далеко-далеко по земле русской. Зазвенела сталь о сталь крепкую. Засвистели стрелы с наконечниками калеными. Предсмертные крики и стоны раненых слышались то тут, то там, порой сливаясь в единый страшный вой.
Витослав с Лушей попали в самое пекло, полк правого крыла. Благо, рядом с ними стоял Петр, мужик огромной силы и ловкости. Договорились они держаться вместе, да и за Мишкой приглядывать надобно. Совсем стал свирепым тот, как самый настоящий дикий зверь. Все в первые ряды сражающихся норовит влезть. Понял он, чего от него хотят люди, которые были для него родными и близкими. И он воспылал, так же, как и они, ненавистью и гневом к татарам.
А они здесь рядом, нападают на его близких с саблями кривыми, коих убивают. Помогать стал сражающимся. Подойдет сзади, схватит татарина своими огромными лапами, да и переломит кому хребет, кому шею.
Напали на Лушу сразу два татарина. Свалила наземь одного из лука своего, с другим на мечах схватились. Здоровенный оказался враг, ловко орудует своей саблей кривой, вот-вот Лушу сразит. Видит Мишка, тяжело ей приходится, быстро подбежал и схватил татарина за голову. Через секунду тот лежал мертвым на земле, так и не поняв, отчего погиб.
— Держись около нас, Луша, — кричит ей Витослав, видя что произошло. Им самим с Петром нелегко приходится. Сразишь одного — двое наваливаются, а то и по трое враз. Знают, что легче так справиться. Но Петр силен был, никто не мог устоять супротив его, да и Витослав ему под стать. Взлетали вверх их мечи могучие, трещала броня и кости татарина, и тот падал замертво под ноги дерущихся.
Много уже лежало на земле мертвых да обезглавленных. Были и русские и татары среди них, мешая своими телами сражаться живым воинам.
Неподалече от них сражался и князь Дмитрий. Узнал его Витослав, видел вчерась, когда тот уезжал за Дон со своей свитою. Тяжело князю приходится, не один стяг да харугвь пали на землю подле него, не один добрый молодец пал под ноги своего коня, защищая князя, до конца выполнив свой долг.
Наблюдает Витослав за ним, потихоньку продвигается к нему вместе с Петром и Лушей. Тяжело это им дается, солнце припекает, руки устали сражаться. Но нельзя даже на мгновение расслабиться, смерти подобно. Пал конь у Дмитрия, не одна стрела пронзила его, не раз копьем ударили. Сражается князь в пешем строю. Но трудно ему. Видят татары дорогие доспехи, думают, это важный человек в войске русском и кидаются на него сворой своей оголтелой. Уж почти весь колчан стрел выпустила Луша по татарам, выбивая самых яростно рвущихся к князю. Мишка тут же рядом с ней, защищает ее. Не один десяток злых татар переломил он своими лапищами. Но и его ранила стрела злого татарина. Обозлился Мишка, выдернул из себя стрелу. Не успел татарин схватиться за саблю, сломал его Мишка, бросил наземь. Понимал зверь, тяжело юной девушке воевать с грубой мужской силой.
Хитер и коварен был хан Мамай. Хоть и не оставил он резерва, а решил навалиться всей своей мощью, все же не стал сразу вводить в сражение своих «бессмертных». Стояли они позади сражающихся на правом крыле русских войск. Уловил момент хан, гонца отправил с приказом о наступлении. Ударили «бессмертные» всей своей мощью, смяли первые ряды дерущихся, и своих и русских, некогда им было разбираться. Тяжелая броня, длинные, смертельные копья в руках сильных воинов сделали свое дело. Дрогнули первые ряды перед такой грозной силой, отступать начали потихоньку, а кто и с криком «бессмертные идут» бежать пустился, спасаться.
«Продержаться еще немного надо, как только они увязнут, ударит засадный полк. Иначе могут повернуться навстречу им», — думает князь. — Дорого нам это обойдется, не одна тысяча воинов погибнет».
Умен князь Дмитрий был. Просчитал наперед все действия хана Мамая, хорошо наслышан был и о «бессмертных».
Главное, удержаться, чтобы паники большой не было, в нужный момент повернуть обратно надобно.
И крикнул во всю мощь своего голоса Дмитрий:
— Держитесь, братья, мы одолеем татар!
Кто не слышал, а кто и услыхал его громкий призыв. С удвоенной силой кинулись русские на татар. Многие бегущие одумались и повернули обратно на врага. Приноровились русские воины, как биться с «бессмертными». Много живых легло на землю, вот и прошли мимо по их телам «бессмертные», оставив тех в тылу совсем. Вставали затем воины и ударяли сзади по их тесным рядам, выбивая одного за другим. Редеть ряды «бессмертных» стали, ослабла их мощь. Пробился Мишка в их ряды, хоть и задело его длинное копье, но это его еще больше озлило. Грозно зарычал он и стал хватать и ломать их копья смертоносные, оставляя тех без оружия. Грозен медведь, боятся враги напрямую с ним схватиться, если успевали, то просто спасались бегством.
Навалились воспрянувшие духом татары на русских. Тяжело им приходится, многие погибли под острыми саблями татар.
Витослав с Лушей подле князя держатся, защищают. Петр по другую сторону встал, разя своим тяжелым мечом всякого приблизившегося татарина. Ждет князь удара засадного полка, беспокоится. Не устоять могут русские, побежать к реке, а это погибелью грозит всему войску. Послышались громкие крики да гиканье со стороны леса, где стоял полк. На конях были воины, знал князь, минуты решат исход боя, вот и поступил таким образом.
Расслабился на минуту князь Дмитрий, меч опустил. Выскочил из кучи сражающихся татарин, юркий да быстрый, замахнулся сзади саблей своей тяжелой. Пустила Луша стрелу в него, пронзила насквозь татарина. Но и тот успел ударить своей саблей по голове князя.
Благо шлем был на нём. Его удар повалил князя наземь, в кучу мертвых окровавленных тел.
Горько стало Луше при виде такого, да и Витослав с Петром увидели, как пал князь. Но нельзя остановиться им помочь князю. Поняли они, что ударил засадный полк и что им также нужно самим напирать на татар.
Момент был очень важный, переломный. Воспрянули русские духом, с удвоенной силой начали теснить татар. Удар русской конницы в тыл татар был для них смертельным. Поняли они, что будут все уничтожены, не пощадят их. И дрогнули, упали духом враги, а вскоре и побежали без оглядки с поля, лишь бы самим спастись.
Побросали мечи да копья свои длинные да тяжелые и бессмертные. Но тяжело бежать в доспехах тяжеленных. Стали они неуклюжими да неповоротливыми. Всех порубили, покололи их, ни одного в живых не оставили за их жестокость.
Да и других татар не щадили. Велика была неприязнь русского к татарину, всю свою ненависть выплескивали на охваченных паникой и ужасом татар. Гнали с жестокостью и безжалостностью, чтобы на веки вечные забыли те дорогу на Русь.
Тут бегущим с ужасом татарам было совсем не до Мишки. Но ему дело было. Бежал и он вослед им, догонял и ударял своей лапищей, валил наземь, но не набрасывался на лежащего и парализованного страхом татарина, были те добычей ратников. А Мишка бежал дальше и, встав на дыбы, хватал и валил следующего татарина. Дикие вопли неслись от охваченных ужасом и гибнущих татар. Уже и обозы побросали они с отарами овец, не до них им было.
А русские все гнали и гнали их дальше, устилая пространство мертвыми татарскими телами.
Не у всех хватало сил преследовать, кто ранен был, кто устал сильно. Ратники засадного полка закончили дело. Свежи были кони, да и воины не уставшие. Потихоньку стали сбираться оставшиеся в живых на поле Куликовом. Закружило воронье да ястребы черными тучами в небе, крича и радуясь печали людей.
Кроме радости было о чем печалиться и горевать людям русским. Почти половина войска русского полегла на том поле. Плакала земля кровью погибших ратников, но и рождала новую жизнь, свободную от ига татарского.

Прошло с того побоища немало дней. Все живые и невредимые вернулись домой, в родную деревню. И Мишка с ними, не отставал, домой тоже торопился. Поженились Витослав с Лушей, детишек нарожали. А Мишка так при них до самой смерти и остался. Ни один охотник не осмелился больше его трогать, зная о его необычных боевых способностях.

Конец

Сарма и Данила

Испокон веков промышляли люди, которые жили вокруг Байкала. Они ловили омуля, а кто нерпу — байкальского тюленя промышлял. Не нравилось все это Сарме — хозяйке моря Байкала. Сильно не любила она рыбаков жадных, с руками да сетями загребущими, да охотников, охочих до нерпы. Наказывала за их черные дела, в особенности тех, кто был самый жадный. Как могла и умела, проучивала за их пороки. Порой наказывала очень жестоко. Зорко следила она за порядком от края южного до края северного. Далеко видели ее глаза, сотканные из грозовых облаков. А когда сердилась Сарма, могла и молнии-стрелы пустить. Крутой нрав у нее, не зря многие побаиваются, ждать милостей от нее не приходится. Много рыбаков и охотников знакомы с нею, не однажды встречали на бескрайних просторах Байкала. Кланялись, разговаривали с ней и мирно расходились. За это и уважали ее, за справедливость и за то, что не трогала тех, кто знал меру в промысле.
Занимался ловлей омуля и молодой юноша Данила, черноглазый красавец-метис. Многие юные девы сохли по нему, но любил он одну-единственную Алену, такую же красавицу, как он сам. Сильно была она похожа на его мать, потому, наверно, и полюбил юную, очаровательную девушку.
К свадьбе готовился Данила, денег надо заработать. А где их возьмешь? Вот и решил он заработать рыбной ловлей, наловить побольше омуля да продать его.
Жили они с отцом да матерью небогато, хватало им денег хлеба-соли купить, свести концы с концами.
Рыбачил Данила на местах рыбных да глубоких. Фартовый был день. Рыба косяками шла в его сеть. Вот уже и половина лодки заполнена рыбой, а Данила никак не остановится. Все бросает сеть в воду да вытаскивает полную рыбы. В азарт вошел Данила, не заметил, как Сарма нахмурила свои густые черные брови. Пошел ветер по глади озера. Волны играют, бьют о борт лодки. Но не слышит Данила предупреждений Сармы. Все бросает сеть да бросает. Осерчала сильно она на него, непослушного. Начался страшный и сильный дождь. Он вмиг заполнил лодку до краев. Испугался Данила, выбросил сеть, но было уже поздно. Перевернулась его лодка. А до берега далеко, его и не видно даже, и кругом ни души, чтобы помочь бедному Даниле.
Перебрал Данила рыбы, взял намного больше, чем выдавал старец Байкал. Вот и не выдержала такого груза его лодка. А рыба-омуль вся осталась живой, очнулась, как только попала в родную стихию. Ушла от страха в глубину подальше, долго приходя в себя от сетей рыбацких.
Не продержался Данила долго на бушующей воде, ко дну пошел. Не помнит, как оказался на дне. Было здесь тихо, не слыхать шума ужасных волн. Встрепенулся Данила: «Живой, значит, я еще». Смотрит вокруг на подводное царство Байкала, диву дается. Вокруг светло, как днем. Диковинные рыбы светятся, как яркие звезды на небе. Кипит жизнь на дне озера.
— Здравствуй, Данила, — услыхал он грозный раскатистый голос. Обернулся на него и видит сидящего самого старца Байкала. Могуч и крепок старик, хотя ему уже много-много годов от рождения. В руках маленькую лодку держит, поигрывая ею, словно четками какими.
— Давно тебя ждем, Данила, в наше подводное царство. Наконец и дождались. А сейчас судить тебя будем, грешен ты перед нами, переступил черту запретную. Взял старец лодку маленькую, что держал в руках, словно игрушку, да пустил по воде со словами:
— Привези нам сюда судей наших, Флора и Фауна. Да не забудь пригласить обвинителя Прока. Ты знаешь, где его отыскать.
Вернулась вскорости лодка с тремя седоками: Флор схожий и с деревом, и с цветком, различить трудно; Фаун, похожий на всех животных и рыб одновременно; Прок был прозрачен и чист, с огромными синими глазами на большой голове. Расселись чинно подле старца Байкала, ждут, что он скажет.
— Пригласил я вас, уважаемые, чтобы суд был над Данилой наш праведный. Тебе слово, Флор, первому.
— Нет у меня претензий к Даниле, не губил он деревьев в твоих лесах.
— Тебе слово, Фаун, вопрос следующий.
— Виновен Данила по всем статьям нашего неписанного закона. Много понапрасну рыбы сгубил. Лежит на нем грех, что и нерпу добывал больше, чем положено Уставом нашим.
— За тобой слово последнее, Прок.
— По многим статьям виновен этот юноша. Дадим ему наказание на сто лет вперед. Будет ухаживать за мальками омуля, растить и охранять нерпу. Будет хорошо трудиться, можно отпустить его лет через пятьдесят, не раньше.
Задумался старец Байкал и сказал слово свое последнее:
— Так тому и быть. Приговариваешься ты, Данила, к ста годам пребывания в моем подводном царстве. Мое слово окончательное и обжалованию не подлежит.
Разъехались судьи, развезла их лодочка старца по делам их.
Вызвал старец Байкал помощников-кузнецов, и приказал им приковать к ногам грузы тяжелые, чтобы не смог Данила подняться наверх из воды. Вызвал другого, надзирателя грозного, всю жизнь в тюрьме работал, пока не утонул.
— Охраняй его, води на работу каждый день да смотри, чтобы не утек.
Тяжело Даниле стало, тоскливо. Видит, лодка плывет неподалеку с тремя гребцами. Песню поют знакомую:
Эй, Баргузин, пошевеливай вал,
Молодцу плыть недалече…


— Кто это такие? — спрашивает Данила надзирателя.
— Рыбаки с Баргузинского залива. Много нагрешили они. Дал им батюшка Байкал по триста лет каждому. Вот и отрабатывают подводную каторгу.
Еще тяжелее стало на душе у Данилы, позднее раскаяние появилось. Но было уже все напрасно, суд великой тройки состоялся.
Осталась одна-одинешенька невеста его Алена. Придет на берег, долго вдаль всматривается, не появится ли лодка ее возлюбленного. Горюет, убивается по ряженому своему, суженому Даниле. Много прошло времени, умирать стала надежда.
А Данила трудится в водах да недрах Байкала, не спускает с него надзиратель глаз своих всевидящих. Позабыл Данила о доме своем, и о невесте Алене, и что свадьба должна быть вскорости. Забыл даже как его зовут, послушником стал на долгие годы. И вот, когда надежда иссякла, повстречала Алена на берегу прекрасную женщину, звали которую Анга. Часто помогала она сиротам да обездоленным. Видит Анга, что горе у Алены большое, каждый день приходит на берег, долго вдаль смотрит. «Как бы в воду не бросилась», — подумала она и решила ей помочь.
— Здравствуй, голубушка. Знаю я о твоем горе-горюшке. Помочь надо Даниле память вернуть, чтобы он вспомнил о тебе, о матушке, тогда и вернется домой.
— Но как это сделать можно?
— Я знаю, как. Нарви цветов, ромашку белую, сплети из них венок да поноси денек на голове своей. Чаще вспоминай о Даниле, когда будешь носить. А потом брось тот венок с головы в Байкал да подальше от берега, чтобы волны его подхватили и унесли куда надобно.
Собирает Алена цветы по полю, все о Даниле думает. Радуется тому, что Анга подарила ей надежду. Тысячу раз «спасибо» про себя повторила Алена, благодаря свою спасительницу. Все она сделала так, как говорила ей Анга. Поносив венок, она его бросила с крутого берега подальше в глубину озера. Подхватили волны венок на свои руки пенные и понесли его туда, куда им путь указала их повелительница Анга. Любили они ее так же, как она их, и ослушаться никак не смели. Принесли волны венок в то место, где жил сам старец — батюшка Байкал, и где были его пленники да утопленники. Пошел он ко дну, прямо в сторону Данилы. Знала Анга, когда венок отправлять, Флор и Фаун были в это время совсем в другом месте. Они и не заметили, как венок опустился на голову Даниле, который в это время кормил маленьких нерп. И случилось чудо — о чем говорила Анга. Вспомнил Данила все, что с ним произошло, что было в его прошлом. Матушку свою вспомнил, Алену — невесту нареченную:
— Ждут там, наверху, меня не дождутся. Надо что-то придумать, чтобы домой поскорее вернуться.
Но как бежать со дна морского, когда на ногах кандалы одеты, да и дорога домой не известна. Успел он за это время сдружиться с одной нерпой по имени Хонг, как ее звали все, что значит Лебедь. Была она очень красивой, но всегда печальной. Жалко ей Данилу, знала она, на себе испытала любовь неразделенную, оттого-то всегда грустная. Удивился Данила, когда услышал ее тихий голос:
— Хочешь домой вернуться? Потому говорю, что ты человек добрый да отзывчивый.
— Очень хочу домой, ждет матушка, ждет Алена — невеста моя, свадьбу хотели сыграть.
— Знаю я один способ, чтобы вернуться на берег. Только очень уж трудно будет сделать.
— На все пойду, дорогая Хонг, помоги только выбраться отсюда.
— Долго будет потом сердиться старец Байкал, как узнает, что ты ушел от него. Ну да ладно, пошумит да перестанет.
Показывает Хонг Даниле на скалу, что была невдалеке от него:
— Посмотри на ту скалу. Внизу под ней есть камень, небольшой такой, ты быстро отыщешь. Я постараюсь сильно разозлить Сарму, будет большой шторм, и вода будет раскачивать скалу. Вынешь из-под нее этот камень, и скала будет падать. Подставь под нее свои кандалы — они и развалятся. Сильно будет ругаться Байкал, но ты на это не обращай внимания. А дальше слушайся меня, я тебя отыщу. — И уплыла Хонг разговоры водить с Сармой.
В скором времени зашумел, загудел Байкал. Сильно осерчала Сарма, собрала много туч. Нашла Хонг способ ее разозлить — знала ее слабые стороны. Видит Данила, как закачался камень-скала от волн больших наверху. Выполнила свое обещание Хонг, подразнила Сарму, да еще как!
Изо всех сил старался Данила, волоча кандалы за собой, но добрался с великими усилиями, нашел, где лежит камень, который нужно убрать. Поднатужился он, плечом уперся в камень. Как только скала наклонилась, пошел камень в сторону и выпал из своего гнезда-седалища. Повалилась скала, стала падать на дно озера. Не растерялся Данила, положил свои кандалы под падающую громадину. Рухнула она, грохот прокатился по воде озера. Рассыпались кандалы на ногах от сильного удара. Глядит Данила на ноги, не верит своим глазам, что все вышло так, как говорила ему Хонг.
Успокаиваться стала вода, приутихла Сарма. Видит Данила, к нему подплыла Хонг, смотрит на него своими красивыми глазами и говорит ему:
— Течение подводное изменилось на другое направление, в сторону берега. Оно поможет нам. Скала мешала, сейчас многие смогут выбраться на берег, если догадаются. Плыви за мной, пора, а то старый Байкал может догадаться.
Поплыла Хонг, Данила — за ней, старается из всех своих сил. Другого случая не представится, а это его единственный шанс. Долго плыли, но пришло время, и Хонг остановилась:
— Сейчас будет берег, и вскоре ты увидишь дом. Обещай мне, что жизнь я тебе спасла не напрасно.
— Спасибо большое тебе, Хонг! До конца дней своих буду помнить тебя. А жить буду по Уставу старого Байкала. Хорошо я его изучил, все понял.
— Будь счастлив, Данила! — и уплыла Хонг в дальнюю сторону, где любила всегда бывать, где жили ее друзья.
Коснулся Данила дна озера, почувствовал уверенность и надежду. Ступать стал, глубина становилась все меньше и меньше. И вот он вышел из воды, почти у самого берега. Морская гладь была тихой, спокойной. Тучи разбежались, успокоилась, уснула Сарма. Увидел всю эту красоту Данила, и ему снова захотелось жить среди людей.
А Алена здесь была, на берегу. Все ждала своего любимого, надеялась, что вернется ее Данила. Увидела она Данилу, сняла с его головы свой венок и крепко поцеловала.
Конец
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